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Gobbelsovo svarilo j
5 Mi smo trdno prepričani, da se nam bo za ‘
■ zmerom posrečilo odstraniti nevarnost, ki preti J 
j naši celini. A  tudi če to ne bi bilo tako, kaj ; 
l bi s tem pridobili Anglija in Amerika? Nemčija [
■ bi se nad njima, kot nad pravima krivcema J
• evropske nesreče, tudi če tega ne bi hotela, : 
j grozovito maščevala, potegnila bi ju kot do- ;
■ zdevni zmagovalki v  splošen vrtinec nereda I 
; in nemira. j)r- Gobbels v tedniku Das Reich. ;

Obrambna bitka 
največjega obsega v Normandiji

Fuhrerjev slavni stan. 18. iul. DNB. 
Vrhovno poveliništvo oboroženih sil 
obiavlja:
, V Normandiii' ie zavzela  obrambna 
bitka naivečii obseg na področiu jugo­
zahodno od Caena in severovzhodno 
od St. Loia s nastopom novih sil na 
obeh straneh. Jugozahodno od Caena 
smo ustavili vse sovražnikove velena- 
oade. Kjer ie uspelo sovražniku, da ie 
začasno vdrl v naše postojanke, smo 
Ca v takojšnjih protinapadih vrgli 
nazai.

Posebno ogorčeni so bili sovražni­
kovi prebiiatni napadi, ki iih ie pod- 
oiral najmočnejši topniški o^eni na 
Področni severovzhodno od St. Loia.

“ ,e. l!SDe,lf> tamkaj šele »o 
naitezph izgubah, da ie potisnil naše 
borne črte na severni rob mesta. 
k ;/?  letala so podpirala obrambne 
mike vojske na predmostiu. Ponoči 
smo z dobrim uspehom napadli zbira­
lišča sovražnikovih čet in topniške po­
stojanke.
, francoskem področju smo ubili v 
D°Ph spet 167 teroristov in tolovajev.

V vojnem poročilu različno omenie- 
Potopitve sovražnikovih ladii z no-

Jdmi bojnimi sredstvi vojne mornarice 
le Pripisovati uporabi torpedov, ki iih 
hsniorja proti sovražniku le en mož. 
f;?}. uporabi tega orožja se ie posebno 
G e r h i f 1 ni0lna '"i^ki narednik Walter

Maščevalni og ni na London še zme­
rom traja 

tudi v Italiji ie čedalie boli in boli 
naraščala silot tost obrambnih bojev 
na dosedanjih žariščih. Posebno ingo- 
vznodnood Livorna severno in severo­
zahodno od Volterre. na področju na 
ooeh straneh Arezza in južno od An­
cone ie pričel sovražnik mnogoštevilne 
napade, s katerimi pa ie dosegel le

‘ tenkostno ozemlje. __
v lužnem odseku vzhodnega bousca 

^/.napadle vzhodno od zgornjega Buga 
nan j . ? 0® ®  sovietsk” sile. V proti- 
napadjh so .razbile naše divizije vse 
sovražnikove prebiialno poizkuse, 
v .v srednipm odseku so vrgle nase 
Cete na vec mestih boliševike ki so 
Prodrli naprei na zahodni breg reke 
Niemen nazai. preko reke. Zahodno 
od Vilne, na jezerskem področiu južno 
od Dvinska. severno od Dvine. na 
vdornem področiu pri Oponki, kakor 
tudi južno od Ostrova so poizkušale 
sovjetske čete tudi včeraj prodreti 
našo boino črto. vsi njihovi napadi na 
so se zlomili v krvi. Pri tem ie bilo 
samo v odseku severno od Dvine uni­
čenih 62 sovražnikovih oklepnikov, 
borna letala na so uničile 37 sovraž­
nikovih oklepnikov in več ko 300 vozil.

topniški čolni mornarice so poško­
dovali na Peiouškem jezeru tri so- 
vietske topovsltf čolne.

‘ ri bonh na vzhodnem boušcu sla 
se ponovno odlikovali na jugu vzhod- 
nega bojišča frankovsko-sudetsko-nem- 
ska 88. pehotna divizija pod vodstvom 
generalnega majorja grola vem Ritt-
eerga in v severnem odseku vzhod­
nega bojišča rensko-westfalska 329. 
Pehotna divizija pod vodstvom gene­
ralnega poročnika Maveria s posebno 
trdoto in žilavostio.

Ponoči smo pri nekem sovražniko­
vem letalskem nanadu na Kirkenes 
sestrelili 37 sovjetskih letal v zračnih 
bitkah: s tem smo uničili več ko
tretjino napadalcev.

V pretekli noči so odvrgla britanska 
letala bombe na Berlin.

*
I* vojnih poročil nemškega vrhov- 

Pega poveljstva v preteklem tednu:
V Normandiji smo v zadnjih dneh 

odbili vse sovražnikove napade, ki so 
jih Angloameričani usmerili proti ne­
ki naši višinski postojanki. Jugozahod- 
Po od Caena ie sovražnik pred dnevi 
spet začel silovito napadati. Uspelo 
jPn ie vdreti v nekatere kraie. ki leže 
tesno za našimi boiniml črtami. Pri 
K*. LSiu, Pont Hebertu in ob cesti v 
Larentan—Periers so se izjalovili vsi 
HDgloameriški napadi in smo uničili 
fflmoeo njihovih oklepnikov. Zahodno 
od reke Vire ie izvedel sovražnik le 
nekai šibkeisih napadov.

Na iužnofrancoskem področiu smo v 
zadnjem tednu v borbi ubil; 692 tero­
ristov.

Z našim novim orožjem še zmerom 
obstreljujemo London.
...Težka obrambna bitka v srednii Ita- 
1*11 ie divjala v zadnjih dneh s poseb­
no silovitostjo na področiu Pecciolija 
jn Arezza. Po ogorčenem boju smo 
Iz  g u b i l i  razvaline mesta Arezza.

Tiberi se ie izjalovilo več sovraž­
nikovih napadov. Angloameričani so 
ftjbeli na področiu Sassoferrate ob- 

» je izgube.
Manjše oborožene ladje naše vojne 

•SPfoariee so poškodovale na morskem 
"naročju pred izlivom reke Arno več 
u“danskih brzih boinih Čolnov.

Na vzhodnem bojišču ie narasla v 
v«dniem tednu silovitost obrambnih 
Aotev predvsem na sredniem odseku. 

Področiu Taruopola in Lučka so 
divizije odbile vse boliševiške

S protinapadom smo na tem 
jjjseku zožili posamezne sovražnikove 
»m e ,in uničili mnogo boliševišltih
i 'epiiikov. Med Pribietom in Dvino 

tr«iaio hudi boji. Pri Grodnu so

Kaj pričakujejo narodi od konca vojne?
Članek državnega ministra dr. Gobbelsa v tedniku „Das Reich"

Berlin. 13. iuliia. Državni minister 
dr. Gobbels ugotavlja v svojem članku 
nainoveiše številke tednika »Das 
Reich«, da so vojni cilji Nemčije in 
njenih zaveznikov bližji upanjem vse­
ga sveta glede konca te vojne in niei 
sledečega miru. kakor pa vojni cilji 
nasprotnikov. Vsi narodi si žele po tej 
vojni dolgo dobo miru in pomirienia, 
nacionalnega napredka, globoke so­
cialne obnove, gospodarskega prospeha 
ter zagotovljene življenjske srečo na­
rodov. in sicer ne na račun drugih 
narodov, marveč iz svoie lastne sile. 
Minister ie nadalje poudaril, da Nemci 
niso nikdar hoteli kai drugega kakor 
to. kar pričakujejo danes ob petem 
letu vojne od konca vojne vojskujoči 
in nevoiskuioči se narodi. Kar se nas 
tiče. bi lahko dosegli te cilie tudi brez 
vojne. Za naš lastni narod bi danes ze 
davno uresničili te cilie. če nam ne 
l»i tigra sovražnik Dreprečil z vojno. 
Prepričan sem tudi. da bi tudi na 
nasprotni strani že uresničili dobršen 
del teh ciliev. če ne bi plutokratsko- 
boljševiške vladajoče oblasti hotele 
ravno nasprotno in če se ne bi z vsemi 
sredstvi zavzele za svoie sebične na­
mene.

Minister ie nato povedal kakšen bi 
bil svet. če bi to voino dobila nasprot­
na stran. Predstaviti si moramo le 
uničevalne programe vaših zahodnih 
nasprotnikov, da popolnoma molčimo
o boljševizmu, ki bi spremenil Evropo 
v pravi pekel, potem šele vemo da 
ne bi bilo za vse dogledne čase niti za 
ene. niti za druge narode nobenega 
miru. sreče ter blagostanja. Že ver- 
saillski sramotni diktat, ki ie hotel

zadušiti življenjsko možnost nemškega 
naroda, ie vrgel ne le Nemčijo, marveč 
vso Evropo, da. ves svet v dvajsetletni 
kaos. iz katerega ni našlo trpeče člo­
veštvo drugega izhoda kakor ponovno 
vojno in s tem vzrok splošne nesreče. 
Ne moremo trditi, da bi postali na­
sprotniki zaradi storienih napak kai 
boli pametni, nasprotno, oni misliio. 
da bodo lahko s poostritvijo te vojne 
ušli neizbežnim posledicam. Nemška 
stvar ie danes stvar vsega omikanega 
sveta. Če v vsei tei voitii nismo upo­
rabljali tistih uničevalnih ukrepov ka­
kor iih ie in hoče uporabljati sovraž­
nik proti nam. potem tega nismo sto­
rili iz kakšne slabosti, temveč izključ­
no premišljeno glede omike in z zdra­
vim človeškim razumom. Današni: svet 
ie organično zrasla celota v kateri 
mora vsaka velesila izpolnjevati dane
ii naloge. Če bi skušali to celoto na 
nekem mestu okrniti, potem bi to po­
menilo nevarnost popolnega uničenja.

Ne le Velika Britanija, temveč tudi 
Združene države prihajajo v ozemljih, 
ki so tako rekoč sovjetska interesna 
sfera, čedalie boli v ozadje. Kamor ie 
na enkrat stopil boljševizem, tam sta 
tudi blizu kaos in anarhija. Churchill 
in Roosevelt se ne moreta danes, ka­
kor sla si to želela, igrati s Stalinom, 
pač pa se Stalin igra z njima. Torej bi 
Angloameričani tudi ob ugodnem po­
teku vojaških operacij v tem poletiu 
ne imeli drugih ciliev. kakor dn bi 
po zmagi nad Nemčijo pripravili v 
Evropi pot boljševizmu. Mi smo trdno 
prepričani, da se riam bo za vedno 
posrečilo odstraniti nevarnost, ki preti 
naši celini. A tudi če to ne bi bilo

tako. kai bi s tem pridobili Anglija in 
Amerika? Nemčija bi se nad njima, 
kot nad pravima krivcema evropske 
nesreče, tudi če tega ne bi hotela, 
grozovito maščevala, potegnila bi ju 
kot dozdevni zmagovalki v splošen vr­
tinec nereda in nemira. Primerjajmo 
to grozovito sliko o bodočnosti z želia 
mi o bodočem miru. kakršnega si žele 
tudi narodi na nasprotni strani.

Glede upanja na boljšo bodočnost, 
ali niso vsi narodi istih misli in istega 
srca? Ali se ne bore vsi za novo so­
cialistično dobo za konec plutokratsko- 
kapitalistične nadvlade, za svoboden 
sporazum narodov o problemih ponov­
ne izgraditve uničenih ozemelj in za 
ustvaritev boljšega socialuega in gospo­
darskega življenjskega standarda de­
lavskih sloiev v vseh deželah? Nihče 
ne more oporekati da so naši mirovni 
načrti mnogo bližji mišljenju in upa­
nju ne le našega naroda, marveč tudi 
nasprotnih narodov, kot pa mirovni 
načrti naših nasprotnikov. Mislim, da 
vemo. kai si žele dobro misleči liudie 
na obeh straneh no koncu te voine. Te 
želje se bodo izpolnile kajti one so 
skupne v srcih vseh Hudi na vsem 
svetu. Zgodovina ne bi imela nobe­
nega smisla več. če se ne bi dalo pre­
prečiti. da bi tudi ta voina s svojimi 
ogromnimi žrtvami prišla prav onim. 
ki so io zakrivili in če bi ta voina 
uničila one. ki hočejo pričeti znova. To 
ne more biti! Narodi sami bodo dali 
tei voini niei pripadajoč moralni smi­
sel. Tako kakor danes trpiio zaradi 
nie. tako bodo na koncu nad nio zma­
govali. Kie ie še kdo. ki si tega ne 
bi želel?

Pregled položaja na vzhodnem bojišču
Berlin. 17. iuliia. Vojaški dopisnik 

DNBia Martin Hatleusleben le prišel v 
vsesplošni preiskavi položaja na vzhod­
nem bojišču do ugotovitve, da daie 
stanje sedanjih veleofenzivnih napa­
dov za kritičnega opazovalca zelo za­
nimive in popolnoma nove poglede. 
Tako piše:

Vojaški kritiki mednarodnega slo­
vesa so očitali nemškemu vojnemu 
vodstvu že od nekdai. da postopa v 
svojih načrtih v temelju preveč znan­
stveno. preveč abstraktno da bi v k ri­
tičnih trenutkih lahko prišlo do odlo­
čilnih uspehov, sedania vojna na ie 
skorai na vseh bojiščih dokazala na­
sprotno (treba ie le pogledati na 
drzno dejanje na Norveškem, izredno 
podjeten prodor v Abbeville in velike 
napadalne in obrambne bitke na vzho­
du! in to. kar se sedai dogaja na 
vzhodnem boiišču. bo poučilo zadnjega 
dvomljivca, da imajo Nemci tudi ono 
trdoto, odločnost pri važnih odločitvah, 
dar improvizacije, kakor tudi sposob­
nosti. ki so iih pripisovali doslej le 
sovražnikom Nemčije.

Na vzhodnem boiišču se ni položaj 
na severnem krilu v nobenem primeru 
zboljšal za Nemce, nasprotno, na tem 
mestu pokazana grožnja, ki so io iz­
vedle sovjetske čete s sunki v globino 
nemških severnih skupin armad in 
sicer enkrat v smeri Dvinsk—Rjga 
drugič preko Vilne proti Kovnu in 
končno s področja pri Grodnu proti 
neposredni nemški meji. se ie med­
tem dalie razvijala, tako da bi vsaka 
šolska taktična reakcija morala vztra­
jati končno v ponovni osvojitvi vsega 
nemškega severnega krila. Da pa ni 
nemško vodstvo tega storilo in tega 
niti ne namerava, obeta zelo zanimivo 
vojaško igro. Odpoved nemškega vod­
stva obeta tako močan moment, da se 
moramo vprašati, zakai in iz katerega 
razloga ne slede Nemci tukai pravi­
lom. temveč izpostavljajo več armad 
nevarnosti, da bi bile odrezane od 
zvez v zaledju. Le dva odgovora sta 
možna na to vprašanje, namreč, da 
mora biti bojna sila nemške severne 
skupine dovoli močna, da lahko na­
stopi z utemeljenimi uspehi proti vsem 
možnostim in da inia opuščanje tako 
močnih skupin armad gotovo nalogo, 
ki daleč presegajo naloge prvotnega 
položaja.

Iz grožnje proti nemškemu sever­
nemu krilu oa lahko nastane ogroža­

nje boliševikov. ki ga nikakor ni orna 
lovaževati. od Rige oziroma vzhodno- 
pruske ineie.

Mnogo dogodkov, ki so se medtem 
odigrali v srednjem odseku vzhodnega 
bojišča, ie dobilo novo lice. Morda bo
v bližnji bodočnosti prišel trenutek, ko 
bomo umikalne pokrete nemških ar­
mad drugače ocenjevali, kakor se do­
ga ja sedai na podlagi skromnih kon­
kretnih nemških poročil, kaili zani­
mivo ie ugotoviti, da se odrečejo 
Nemci, čeprav se žilavo in zagrizeno 
bore. vendar razmeroma precej obšir­
nemu področiu. Njihovemu vojnemu 
vodstvu bo treba naimanje priznati, 
da so zelo točno vzeli v račun ogro­
žanje vzhodnoornske ineie. kakor tudi 
Bialistoka in Bresta Litovskega ter za­
čeli izvajati potrebne protiukrepe.

Če nemško vodstvo dovoljuje sovjet­
skim četam tako približanje, ima go­
tovo svoie vzroke. Gotovo ie treba ra­
čunati z nekaterimi presenečenih Nai 
inanie ie pa tudi očitno, da ni sovjet­
sko vodstvo z razširitvijo svojega vele- 
napada na področiu med Tarnopolom 
in Luckom s smerjo napada proti 
Lvovu doseglo prodora in da so poka­
zali Nemci tukai vztrajnost, ki kaže 
vse dru«o kakor popuščanje njihove 
bojne sile. Pri tem ie nedvomno tudi 
tamkai sovražnik premočen v številu 
vojaštva in gradiva.

prekoračile naše čete PO  načrtni iz­
praznitvi mesta reko Njemen. Zahod­
no od Vilne so se izjalovili vsi boliše- 
viški napadi. Le na vdornem področju 
od Opočke se ie sovražniku po izpre- 
memb polnih bojih posrečilo pridobiti
nekai ozemlja.

Na Balkanu smo po hudih bojih oči­
stili neko središče toln. Komunisti so
v teh bojih izgubili več ko 1400 mrtvih 
in mnogo ujetnikov. Zaplenili smo jim 
mnogo lahkega in težkega orožja. 19 
taborišč, mnogo streliva in drugega 
vojnega materiala.

Oddelki ameriških bombnikov so 16. 
iuliia napadli Saarbrilcken Augsburg. 
Mitnchen in Dunaj. Naše protiletalsko 
topništvo ie nad Dunajem sestrelilo 
43 napadaojčiii bombnikov

Srbski narod se bori 
za novo Evropo

Beograd. 11. iuliia. Srbski časopis 
»Novo vreme« piše:

>V triletnem boju proti komunizmu 
smo dokazali, da vemo. zakai se bori­
mo in da poznamo naš cili. Zato se 
moramo torei tudi politično pridružiti 
onim narodom evropske skupnosti ki 
se bore proti istemu sovražniku. Ves 
srbski narod ve. da so zavezniki, po­
sebno pa Spvielska zveza oni. ki so 
podpirali Josipa Broza Tita pri uniče­
vanju srbskega naroda. Ali se more 
srbski narod potem pod takšnimi okol- 
nostmi odločiti za zaveznike? Razum­
ljivo ie, da Srbi zaveznikov ne ma­
rajo. Med njimi namreč zija globok 
prepad, v katerem leži milijon trupel 
nedolžnih Srbov. Srce Srbije ie na 
strani Evrope.«

Sovražni letalci so s strojnicami 
obstreljevali zagrebške otroke
Berlin. 12. julija. Pri zadnjem anelo- 

ameriškem strahovalnem napadu na 
hrvatsko glavno mesto so sovražni le­
talci na nekem otroškem igrišču ubili 
na desetine otrok in žensk. Letala so 
se spustila zelo nizko in letalci so s 
te višine streljali na veselo se igrajoče 
otroke in njihove matere. V nekai tre­
nutkih so se nedolžne žrtvo anglo- 
ameriških teroristov zgrudile na tla.

Na igrišče so takoj no napadu pri­
speli rešilni avtomobili, ki so okr­
vavljene otroke in njihove m atere od­
peljali v bolnišnico- Prebivalstva se ie 
polastil gnev in bes. Zagrebčani ao 
glasno preklinjali sovražile letalstvo.

„V 1” povzroča 
Angležem hude skrbi

Prednosti letečih bonih. — Novo nem­
ško orožje dela škodo tildi nad inva­

zijskim področjem
Ženeva. 16. iuliia. Vsi londonski 

listi so v petek poročali, da uporab­
ljajo Nemci zdai svoie novo orožje 
»V 1« tudi nad invazijskim mostiščem. 
List »Dailv Mail« piše. da prihajajo 
zdai z vseh delov invazijskega bojišča 
poročila o velikanskih eksplozijah, ki 
jih povzroča »V 1«. Zavezniške čete 
predvsem moti, da po zvoku ne raz­
likujejo teh letečih bomb od težkih 
granat. To velia predvsem za one od­
seke bojišča, ki iih Nemci močno ob- 
strebuieio s topniškim ognjem.

Berlin. 16. julija. Mednarodni poro­
čevalski urad iavlia o zanimivem do­
godku. ki ga ie doživel neki nemški 
izvidniški letalec nad Rokavskim pre­
livom. Opazoval ie,. kako ie skušala 
jata britanskih lovcev napasti »V 1«. 
a nemška leteča bomba ie nemoteno 
nadaljevala svoio pot. Pri nadalinih 
napadih nanio. se ie »V 1« zaletela v 
neko, angleško letalo. Kakor ie opazil 
nemški izvidnik, ie nato britansko 
letalo strmoglavilo, leteča bomba »V 1« 
se ie pa v strmem poletu bližala 
ženil }i.

Stockholm. 17. julija. Britanska po­
ročevalska služba ie v nedeljo pozno 
zvečer iavila. da so se v zadnjih 24 
urah snet poiavile leteče bombe nad 
južno Anglijo, Tudi v Londonu so pre­
bivalci utrpeli izgube in ie nastala 
občutna škoda.

Ženeva. »News Chronicle« piše v 
svojem uvodniku da ie stvarna škoda, 
ki io zdai v iužni Angliji povzročajo 
leteče bombe mnogo večia kakor ško­
da. ki io povzročajo navadne bombe. 
Veliko število hiš se ie porušilo samo 
zaradi zračnega pritiska, ki ga po­
vzroča »V 1«.

»Nevvs Chronicle« dalje poroča, da 
so nemške leteče bombe angleškemu 
prebivalstvu povzročile hudo škodo. Z 
dneva v dan ie več Ifndi brez strehe 
in iim je ostalo samo to. kar lahko 
nosijo s seboi.^ V nekaterih južno- 
angleških področjih so skušale ohlasti 
kljub pomanjkanju delovnih sil in 
gradbenega materiala izboljšati težki 
položaj. Zdai prilmiaio na področje 
Londona delavci z dežele, pa vendar 
ne morejo dosti pomagati. Tudi civil­
ne obrambne organizacije skušajo z 
vsemi pripomočki omiliti učinek no­
vega nemškega orožia.

Berlin. 15. iuliia. Z angleške strani 
prihajajo poročila da prilete zdai 
nemške leteče bombe nad lužno An­
glijo z druge smeri kakor doslej. Vo­
jaški zastopnik nemške vlado ie na to 
poročilo izjavil da so zdai k ra ii od 
koder odstreliuieio leteče bombe nino- 
goveloblie v deželi. Brez. težav so nam­
reč Nemci lahko izvedli premestitev 
odatrelišč in imaio zdai širšo in večjo 
napadalno bazo. nrav tako so zdai 
obrambni ukrepi proti angloameriškim 
hombniškim napadom mnogo učinko­
vitejši kakor od začetka, ko so odstre- 
lievali leteče bombe z obale. Leteče 
bombe so Nemci še izboljšali, tako da 
ie možno tofueia preračunati dolžino 
poleta

P red v č e ra jšn j im ,  
v č e ra j  in d a n e s

Dostojanstvo človeka nad vsem 
ostalim na zemlji je zgrajeno na n je­
govem razumu, na čudoviti, božanski 
lastnosti, da more misliti in logično 
sklepati. Samo na tej podlagi more 
razločiti črno od belega, resnično od 
lažnega in dobro od slabega. Samo 
na tej podlagi more tudi ustvarjat, 
sodbe in graditi svoje prepričanje. 
Od vsakega človeka z zdravim razu­
mom, zlasti pa od izobraženega, mo 
remo zato pričakovati, da ima' svoj 
nazor v velikih in malih življenjskih 
vprašanjih , in zato tudi o politiki. Po 
tem se opredeljuje in pridružuje t i ­
stim smerem, ki ustrezajo njegovim 
prepričanjem  in hočejo tisto, kar lio- 
ce on sam.

Na tem načelu je  bilo zgrajeno tu ­
di slovensko politično opredeljevanji
Y vsej preteklosti, in vsak Slovenec 
je zato natanko vedel, v kateri poli­
tični skupini je  njegovo mesto. Bili 
so seveda vmes tudi taki, ki sb sicer 
natanko vedeli, kam bi po svojem 
prepričanju morali, pa so ie šli dru 
gam. ker so iz tega ali onega vzroka, 
najcesče iz sebičnih koristi, zatajili 
in izdali sami sebe. Teh scer ni bilo 
malo, toda, bili so vendarle samo iz­
jeme. ljudje neznačajneži. ljudje brez 
morale in etike. Po skupinski nazor 
ski usmerjenosti svojih pripadnikov, 
so se pa ravnale tudi politične g ru ­
pacije, kar jih  je sililo, da so vsaj v 
temeljnih načelih ostale zveste svo­
jim  programom. Zakaj zavedale so 
se. da bi jih njihovi pristaši, ki so 
se rim pridružili zaradi odobravanja 
njihovih načel, zapustiti, če bi se jim 
izneverile.

Vse to  je  postavila doba zadnjih 
treh  let tem eljito na glavo, in tisti 
Slovenci, ki so se pridružili OF. se 
prekopicavajo neprenehoma iz ene 
smeri v drugo, prisegajo danes na to 
in ju tr i na ono. pljujejo spet na t i ­
sto. kar so prej blagoslavljali, in bla- 
goslavljajov ono. kar so preklinjali. 
Predvčerajšnjim  nacionalisti, kora­
kajoči v boj za osvoboditev sloven­
skega naroda, včeraj internacionalen 
prisegajoči na Stalina, danes jugo­
slovanski patrio ti. Predvčerajšnjim  
pristn i Slovenci, včeraj breznarodni 
boljseviki, danes »jugoslovanski vse- 
slovani«. Včeraj neizprosni republi­
kanci, danes priznavalci k ra lja  Pe­
tra  II. Predvčerajšnjim  proti Angliji' 
jn Ameriki, včeraj likvidatorji vseh 
tistih, ki so si sploh upali izreči be­
sedo »Anglež«, danes klečeplazci pred 
Londonom in VVashingtonom.
. Po predvčerajšnjem  program u OF 
je mogel _ postati njen pristaš samo 
tisti, ki je bil slovenski nacionalist, 
nasprotnk Jugoslavije, neprizna valeč 
jugoslovanske em grantske vlade in 
necelen sovražnik Angležev in Arne- 
ricanov. Na te j podlagi se je ustano-
vi i 9- in-.nn. te j podlagi so se je 
oklenili nasi tihi in glasni simnati- 
zerji, zlasti ljubljanski. Po naravni 
logiki bi človek tedaj pričakoval, da 
se bodo od nje odvrnili, če bo izdala 
svoja tem eljna načela in krenila v 
drugo smer. kar je tudi storila, ko jo 
dvignila na svoj prapor včerajšnji, 
od prvega stoodstotno nasprotni pro­
gram. Po tem drugem program u je 
moral biti njen pristaš in simpatizer 
samo človek, ki je  zametaval narod­
nost, priznaval boljševiški interna- 
cionalizem. zavračal slovensko eksklu­
zivnost. preklinjal monarhijo in k ra ­
lja, sm atral Angleže in Američane za 
prve sovražnike in se navduševal za 
priključitev k SSSR. Kdor se temu 
programu ni pokoraval, so ga v hri- 
bih likvidirali izven dosega tolovaj­
skih tolp pa anatem izirali in izločili 
iz narodne skupnost kot »izdajalca«.

Vendar je  bilo mogoče ta  ofarski 
saltomortale še opravičevati kot »evo­
lucijo« v smeri »progresa« in ak tu­
alnejše »sodobnosti«. Toda: ali je  tu ­
di današnji program  OF mogoče raz ­
lagati kot »evolucijo« iz nujnosti 
idejnega »progresa«. današnji pro­
gram , ki te rja  od pristašev in sim­
patizerjev, da so integralni Jugoslo­
vani, zvesti kralju  in navdušeni za 
Angleže in Američane te r  da zavr­
žejo rdečo zastavo, sovjetsko zvezdo, 
srp in kladivo in vse ostale embleme 
včerajšnjega program a?
, In zdaj vprašamo zlasti tiste ljub­

ljanske sim patizerje z OF. ki so ji 
še vedno ostali zvesti: zakaj ste za­
njo, zato ker je  samoslovenska, ali 
zato ker je  jugoslovanska, zato ker 
je za republiko, ali ker je za kralja, 
zato ker je  za SSSR. ali ker je  za 
Angloameričane. zato ker je za bolj­
ševizem. ali ker je za plutokracijo, 
zato ker je rdeča, ali ker je bela? 
Ne, vi ste za vsako, prav tako za 
boga kakor za satana, ker niste 
spioh za nič, ker ali nimate več r a ­
zuma, ki je edino dostojanstvo člo­
veka nad ostalim svetom, ali pa ker 
ste brezmoralni špekulanti, p rip rav ­
ljeni tudi proti vsem lastnim iirepri- 
eanjem drveti za nekim gibanjem, o 
katerem še vedno mislite, da bo ju tr i 
zavladalo pri nas, naj se že to zgodi 
v obliki boljševizma ali nacionalizma, 
republike ali nionailiije, SSSR a li i 
Augloam erika
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Toda prav  tako, kakor je  revna 
vaša ncznačajnost. tako zmotni so 
vaši računi. N ikdar in nikoli in v 
nobenem prim eru ne bodo vladali na 
slovenski zemlii ne Kidriči ne Kar- 
del i ne Leskoški in tudi ne Vidmarji, 
Serneci in Marušiči. Njihova igra je 
že izgubljena in zaman bodo tudi vsi 
sedanji napori novega salton ortala, 
storjenega v edini želji, rešiti, kar bi 
*e morda še rešiti daio. Brez koristi 
bo ostala zopetna zam enjava sovjet­
ske zvezde z belim orlom, rdeče bolj- 
ševiške zastave z jugoslovansko tro- 
barvnico, S talina s kraljem  in SSSR 
z Angloameričani.

Vi »inteligenti« pa, ki ste tudi po 
vseh teh ofarskih prelevitvah še da­
lje ostali »načelni« pristaši OF, ste 
se tudi že postavili na tisto  mesto, 
kamor edino spadate: izven v rs t ra- 
lum m h ljudi, če ste  tavali za vsak 
dan se spreminjajočo zastavo iz ne­
umnosti. in iz v rs t poštenih ljudi, če 
»te počeli to samo iz umazane špe­
kulacije. Slovenski narod ima kljub 
vsem svojim slabostim še vedno to­
liko zdravja, da ne bo dovolil, da bi 
prišli v njem kdaj do besede ljudje 
brez naj primi ti vnej.šega razum a ali 
brez najnujnejše morale, šel bo mi­
mo vas in preko vas za svojimi cilji 
v bodočnost, v kateri bo p rej ali Slej 
do konca izločena iz njegovih v rs t 
vsa gniloba. S. S.

Izgube komunističnih tolp

Novo stvaritev nemške 
oboroževalne industrije

Berlin, 14. jul. Omembe vreden ie 
Članek o  nemški oborožitvi, ki ea ie 
napisal znani časnikar Sehwara van 
Berk pod naslovom »Dohitevajo« v 
tedniku »Das Reich«. Za hudo bore­
čimi jse frontami, piše med drugim, 
etoii že dalie časa druga fronta, ki po­
slala čedalie boli važna. To ie fronta 
oborožitve. V gorečih mestih in med 
maiaiočimi tovarnami se bije duhovna 
bitka in ves narod ie izpostaviien ve­
liki preizkušnji potrpežljivosti. Zdai 
pa pošilja to drugo bojišče svoie prve 
šifrirane pozdrave sovražniku. Težek 
pozdrav so prinesli sovražniku nočni 
lovci, ki povečujejo izgube sovražniko­
vih bombnikov. Tudi »V 1« ie zelo 
težka in neprijetna zadeva. To ie po­
vsem Dova stvaritev nemške oborože­
valne industrije. Poslednje dni se na­
enkrat močilo potapliaio sovražnikove 
ladje v Rokavskem prelivu. To ie 
»bojno sredstvo« naše mornarice, ki je 
prav tako zagonetno. V domovini pa 
se pripravljajo še vse druge stvari, ki 
silijo sovražnik'' da venomer razširi« 
svoie letalske napade, ker sumi. da se 
te stvari izdelujejo na mnogih mestih. 
Pri tem tipa v temi. ker niti ne sluti, 
na kakšne razdalje in s kakšnimi po­
gonskimi sredstvi deluieio te stvari. 
Ko smo tesneje stisnjeni v trdnjavo 
Evropo, ustvarjamo sedai nova daljno­
sežna sredstva. Kdo pravi sovražniku, 
da ta sredstva ne bodo dobila strate­
škega in taktičnega pomena? Kdo mn 
zagotavlja bitko v dosedanji obliki? 
Ali ni morda možno, da se bo izpre- 
menil ves način bojevanja? Oni. ki še 
dvomijo, da smo ustvarili povsem nova 
orožia. bi morali tik pred invazijo po­
tovati skunai z velikim admiralom 
Donitzom ob atlantski obali ter doži­
veti nekai dni med njegovimi častniki 
In mornarji. Voiaki namreč ne daieio 
praznih obljub. Dvomljivcem bi lahko 
tudi ponudili sedež na poslednjem 
oboroževalnem zasedanju ali pa dovo­
lili obisk pri lamih oborožitvenih in­
dustrijah. da bi videli, kai vse ie 
ustvarila nemška oboroževalna indu- 
»triia.

Novo bojno sredstvo 
nemške vojne mornarice

Berlin, 18. junija. O uporabi novega 
nemškega bojnega sredstva voine mor­
narice piše nemški vojni poročevalec 
Richard Hauptmann med ostalim:

Prišla ie noč »zamorcev«. Nahajamo 
se na obali Samskega zaliva. V ečerje. 
Pred izlivom relte Orne ie gozd dim­
nikov in jamborov. To ie angleška 
oskrbovalna mornarica za dfviziie na 
ipaedmoBtiu zahodno od reke Orne. 
»Zamorci« so pripravljeni na napad. 
Seveda to niso nobeni pravi zamorci, 
to ie le ime. ki eo si ga sami dali. 
I n  tem imenom »e skrivajo nemški 
torpedni vozači.

Njihova naloga danes ponoči ie da 
Bapadeio mnogoštevilne zavezniške 
pnole pred izlivom roke Orne, ki so 
—d  varstvom letalstva in ladijskega 

puištva. Ko ie že temna noč in ko 
sveti le hi in tam mesec izza obla­

tov. so nemški torpedni vozači že pri­
pravljeni za napad na angleško 
fedievie.

V prvih urah novega dne prekinem 
"no tišino grozovite detonacije. Na- 

nifc Gerhold ie bil prvi. ki ie iz 
^voiega torpeda izstrelil prvi strel na 
'•ovratnika. Svoie malo vozilo le mo­
ral voditi mimo več rušilcev, da ie 
prišel do večjega nasprotnika. Njegov 
• tre t ie uničil križarko razreda »Au- 
tora«  s 5270 tonami.

Ro se ie naglo nato obrnil in so ga 
od vseh strani obkoljevali rušilci in 
brzi boini čolni, ki ga na niso opazili, 
in ko so v njegovi neposredni bližini 
.eksplodirale vodne bombe in udariali 
topniški izstrelki so že nadaltnii tor­
pedi eksplodirali ob sovražnikovih 
ladtah. Križarke, rušilci in trgovski 
parniki so bile prve žrtve v lej nori.

Detonacij« ie sledila detonaciji, ladie 
«© pričele goreti ter se pogrezati v 
morie. Z obale so s topniškim dalino- 
eledom natanko opazovali potopitev 
peke križarke. Križarka se ie potopila 
r  velikimi eksplozijami. Ko »e ie raz­
vlekla meglo se i e  v i d e l o  n j e n o  krmo. 
kako se dvi«n proti nebu. nato na se 
je btdia za vedno pogreznila v valove 
Jtjei so sledili še razni rušilci in tr- 
tmv-ske ladie,

To so napravili »zamorci«. Nemški 
torpedi, k; rih vodi en mož s« bili 
»maierii v najkrajšem času a poseb­
ni*) ozirom na invazijsko boiišče. To 
te nekak torpedo, v katerem sodi en 
moj ki o* votli in ki a led« uk osi »te-

V L j u b l j a n s k i  p o k r a j i n i
Medtem ko so bili komunisti po

8. septembru leta 1943. popolni gospo, 
darji vse Dolenjske in večjega dela 
Notranjske, vse, od nastanka sloven­
skega domobranstva niihova moč stal­
no pada. V začetku so imeli komuni­
sti upanje, da jih bodo domobranci 
pustili v miru vsaj v skritih težko pre­
hodnih goščavah, a zdai rini ie postalo 
jasno, da ie bil ta niihov up jalov.

V juniju so domobranci uničili ko­
munistično »idilo« na Blokah. Močni 
betonski bunkerji, ki so se vlekli pre­
ko Slivnice, so banditom dolgo dajali 
zavetje. Ko so na iuniia meseca uda­
rili z Rakeka domobranci ie bilo ko­
munistične idile in občutia varnosti, 
ki so ga imeli banditi na Blokah, okrog 
Cerknice in v okolici Loža konec. Do­
mobranci so namreč njihove bunkerje 
drugega za drugim pognali v zrak

Pri domobranskih napadih v teh 
krajih, so imeli komunisti velike iz­
gube. Tudi niihova terenska služba ie 
zelo prizadeta, a popolnoma io more 
uničiti le stalno nadzorstvo ozemlja 
po domobranskih izviduicah. Po doli­
nah okrog domobranskih posadk so 
domobranske patrulje že davno oči­
stile ozemlje ovaduhov, terencev in 
izsiljevalcev. Zdai pa zahajajo domo­
branci tudi že v najbolj oddaljene 
grape in hribe.

Neka domobranska ©glednica ie 27. 
iuniia ponoči prišla iz Velikih Lašč 
na Veliki Osolnik. kjer ie postavila 
zasedo in čakala na brezskrbno se 
sprehajajoče bandite in terence. Nekai 
domobrancev ie pa šlo dalje v vas 
Sekirišče. od tam pa proti Purgačam. 
Na poti so naleteli na dve komunistki, 
kmalu nato pa še na dva komunistična 
kurirja na kolesih.

Liudjp. so domobrancem pravili da 
so banditi zaradi njihovih uspešnih 
očiščevalnih akcij postali že zelo pre­
vidni in sj posamič sploh ne upajo 
več nikamor. Tako so zdai kmetie re­
šeni večnega ropanja.

Slovenski domobranci v Kočevju n i­
so prav nič počivali po zmagah, ki so

si jih bili priborili nri Railienau. in 
že jih ie spet gnalo pogledat na Trav­
no goro. Tam so se res srečali z ban­
diti tako imenovanega Dolomitskega 
odreda, ki so jim postali Polbog ra iški 
dolomiti premajhni. Domobranci so 
bandite napadli in iih zapodil; v beg.
V bitki ie padlo devet razbojnikov.

V noči s 25. na 26. junij so odšli 
kočevski domobranci pogledat k Moz- 
Iju. Tam so se srečali s komunisti 
2. bataljona Kočevskega odreda in jih 
po kratki bitki zapodili v beg. Komu­
nisti so za seboj pustili mnogo ma,- 
teriala.

V  ̂ četrtek. 14. julija sta odšla po 
dališem preganjaniu komunistov po 
Subj kraiini dva domobranska bata­
ljona proti Dvoru pri Žužemberku. 
Tam se ie nam reč mudila neka ko­
munistična »divizija«. Domobranci so 
sovražnika presenetili in ga zgrabili 
z več strani. Že prve izgube v komu­
nističnih vrstah so bile zelo velike. 
Zato banditi domobranskemu napadu 
niso mogli kljubovati in so se spustili 
v beg. Le tu  pa tam se ie še katera 
skupinica razbojnikov, ki ni imela pri­
mernega položaja za umik. še upirala 
domobrancem.

V naihujšem boju ie izrabilo 46 pri­
silnih mobilizirancev priložnost, da so 
se predali domobrancem. Ti so pove­
dali. da 90 na lastne oči videli, da ie 
v teh bojih padlo 132 tolovajev. Od 
domobrancev so trii e rani eni. mrtev 
pa ni nihče.

Komunisti so v teh bojih utrpeli 
velikanske izgube tudi v vojnem ma­
terialu. Domobranci so jim iztrgali 
velik plen. Poleg raznega vojnega 
blaga so zaplenili tudi 5000 kil pše­
nice in nekai tigoČ nakradenih iaic, 
kakor tudi velike količine usnia. Tudi 
živino, ki so io banditi v zadnjem času 
naropali no vsei okolici, so iim domo­
branci odvzeli.

N a H r v a t s k e m
Zagreb. 11. iuliia. Pri Varaždinu. 

Gačinu in Fodži so izgubili v boju 
komunisti 145 mož. V bitki pri nekem

drugem kraiu so pa izgubili 450 mož.
Očiščevalne čete so iim zaplenile večjo 
količino orožia in drugega vojnega 
materiala. Dosedanje komunistične iz­
gube na tem področju znaša io 635 
mrtvih in 350 ranjenih,

V S l a v o n i j i
Berlin. Pri očiščevalnih akcijah, ki 

iih v Slavoniii izvajajo oddelki koza­
kov. so napredovale enote nekega ktt- 
baniskega polka na nodročie Pleter- 
niee in tam uničile močne razbojniške 
skupine. Bežeče ostanke toln so očišče­
valni oddelki v ogorčenih boiih uničili. 
Razbojniki so imeli skunai 630 mrtvih.

Na s e v e r o z a h o d n e m  B a l k a n u

Berlin. 15. julija. Na severozahod­
nem Balkanu so očiščevalne čete v 
bitkah v enem samem dnevu pobile 
480 razbojnikov. 100 jih Pa zajele. 
Nemci so pri tei priložnosti zaplenili 
komunistom 4 oskrbovalna skladišča 
in eno skladišče streliva.

V D a l m a c i j i
V dveh akcijah so očiščevalni od­

delki Mosor planino, ki leži iugo- 
vahoduo od Splita, popolnoma očistili 
komunističnih tolp. Tudi neki otok 
pred srednjo Dalmacijo so očiščevalne 
čete očistile banditov. P ri tej akciji 
»o očiščevalne čete potopile 42 raz­
bojniških čolnov.

N a z a h o d n e m  B a l k a n u
Berlin, 11. iuliia. Nejnškohrvatski 

očiščevalni oddelki so te dni zasedli 
krai Dresolič.grad. ki ie bil prei v ro­
kah banditov. V boiih za ta krai ie 
padlo 760 razbojnikov.

V t r i i  k » r i
Nemške čele so naletele v nekem 

kraiu na zbirajoče se razbojniške 
tolpe, iih preenale in iim preprečile 
prehod čez reko Lim.

Zvišanje plač in mezd po novih odredbah
Po odredbi Vrhovnega komisarja z 

dne 4. XII, 1943. sta sklenili delo­
dajalska in deloiemalska zveza več 
mezdnih sporazumov in dodatkov h 
kolektivnim pogodbam o zvišan iu de­
lavskih in nameščenskih plač. Konec 
iuniia ie prejela Pokrajinska delavska 
zveza od Vrhovnega komisarja potr­
ditev enega dela sklenjenih sporazu­
mov in dodatkov, katere ie nato odo­
bril tudi Šef pokrajinske uprave ter 
so s tem ti sporazumi, odnosno dodatki 
zadobili obvezno moč.

Delno smo že objavili vsebino mezd­
nih sporazumov, vendar prejemamo iz 
vrst delojemalcev pritožbe, da ponekod 
mezdni sporazumi sploh še niso bili 
izvedeni, ponekod na se napačno iz­
vajajo. Zato objavljamo obe poročili 
Pokrajinske delavske zveze, da se 
preprečijo mezdni spori.

Na podlagi pooblastila Šefa pokra­
jinske uprave št. I. D. 168/l..,od 1. II. 
1944 ie bil sklenjen med delodajalsko 
in delojemalsko zvezo mezdni spo­
razum. s katerim  so se zvišale z ve­
ljavnostjo od  1. februarja 1944. čiste 
mesečne plače trgovskih pomočni- 
kov(-iel ter komercialnih in tehničnih 
nameščencev in nameščenk za 30*/*. 
maksimalno na za 500 lir. Delodajalci 
smejo oo lastnem preudarku zvišati 
plače tudi za več ko 500 lir. vendar 
zvišanje v nobenem primeru ne sme 
presegati 30°/* čiste plače iz septem­
bra .1943. _
~Enako so bile z veljavnostjo od 1. TI. 
1944. določene tudi minimalne čiste 
mesečne plače za trgovske pomočni- 
ke(-ee) na 900 lir. za vse ostale name­
ščence in nameščenke pa na 1000 lir.

Mezdni sporazum ie vzel na znanje 
Vrhovni komisar in ga ie odobril tudi 
Šef pokrajinske uprave, nakar ie bil 
registriran pri Inšpekciji dela pod št. 
7/44.

Kolikor posamezni delodajalci tega 
sporazuma še niso izvedli, ga morajo 
sedai brezpogojno izvesti ter izpla­
čati razlike za čas od 1. februarja 
1944. dalie. ker ie sporazum odobren 
od vseh pristojnih oblasti ter se v 
smislu obstoječih predpisov kaznujejo 
kršitve z denarno in zaporno kaznijo.

Mezdni sporazum ie razumeti tako 
da se vzame kot podlaga za določitev 
poviška čista mesečna plača iz sep­
tembra 1943. ter se mora izplačati 
nameščencem celotni 30 odstotni povi­
šek brez kakršnih koli odtegljajev ter 
mora plačati vse event. višje prispevke 
za socialna zavarovanja in davke delo­
dajalec sam. N. pr.: nameščenec ie 
prejemal septembra 1943. izplačanih 
na roko 1800 lir. Ta znesek se poviša 
za 30*/e. kar znese 540 lir. Delodajalec 
mu je dolžan od 1. Tl. 1944 dalie izpla­
čevati mesečno na roko 2300 lir (1800 
in 500 lir), sme pa mu po lastnem 
preudarku izplačati tudi 2340 lir (1800 
plus 540 lir). Od zneska 2300 lir se 
plačujejo večii prispevki za pokojnin­
sko zavarovanje ter več davka kot od 
1800 lir ter mora vsa ta veoia bre­
mena poravnati delodajalec sam tako. 
da dobi delojemalec izplačanih čistih 
2300 tir na roko.

Isto velja glede minimalnih čistih 
plač. katere morajo enako dobiti izpla­
čane na roko nameščenci ter mora 
nositi prav vse prispevke za socialna 
zavarovanja in davke delodajalec sam.

Pojasnilo glede pregleda obveznikov za vejno delavno službo
Vsi v Ljubljanski pokrajini biva­

joči obvezniki onih ro jstn ih  letnikov, 
ki so pozvani na vojno delovno služ­
bo, m orajo b r e z p o g o j n o  pribi 
pred naborno komisijo, ne glede na 
to, kje so zaposleni, in tudi ne glede 
na to, Če je bila morda zanje že vlo­
žena p rošn ja  za oprostitev od delovne 
službe.

N aborna komisija, ki posluje tačas 
v L jubljani na Stadionu, mora vsa­
kega obveznika na jp re j pregledati in 
vpisati v svojo razvidnico in šele po­
tem ga lahko ali oprosti ali pa raz­
poredi po želji in sposobnosti na od­
rejena mesta.

Vsi u rad i in vse ustanove in pod­
je tja , najsi bo državna ali privatna, 
ki zaposlujejo obveznike pozvanih 
rojstnih letnikov (doslej letnikov 1920 
do 1926), so dolžna, da pošljejo te 
obveznike na nabor, sicer soodgovar- 
ja jo  za obveznikov izostanek.

Obvezniki na j poleg drugega pri­
nesejo k pregledu s seboj poziv, ki so 
ga prejeli, če  pa morda poziva iz 
kakršnega koli razloga do 25. t. m. 
ne bi prejt-li, naj se brez n jega za­
gotovo javijo  naborni komisiji v soL 
boto dne 29. ju lija  1944 ob 8. uri.

Kdor izmed obveznikov vpoklicanih 
rojstnih letnikov se do tega roka ne

kleno kuDolo ki ie edina nad vodno 
gladino ter ima »od se boi še en na­
daljnji ttooedo. ki ga ta mož v danem 
trenutku Izstreli. Učinek tega novega 
orožia ie ul rešen. Posebno dobro eo 
s« obnesli ti torpedi v obalni vojni.

bo javil naborni komisiji, bo priveden 
s silo in bo po obstoječih predpisih 
najstrožje kaznovan 

P okrajinska  uprava v  L jubljan i 
vojašk i urad.

Zaplemba imovine 
upornikov

Po izvršenem »ostopku ie zaplenjena 
imovina uporniko-v: Antona Poliča, že­
lezniškega upokojenca, nazadnje sta­
nujočega v Stranski vasi 43. in Marije 
Kriesove. gospodinje, nazadnje stanu­
joče v Bavdkovi ulici 11 v Liubliani; 
Draga Meznariča, mornariškega čast­
nika, nazadnje stanujočega v Novem 
mestu. Sv. Juria cesta št. 8: Franco
Grmeka, mlinarju, nazadnje stanujoče­
ga v Liubliani. Tržaška cesta št. 66.

Obvestila
Slovenskega Rdečega križa
P r a in j a  u  kn jigo . V ojni u je tn ik i v rasn ili 

t&borižčiU v N em čiji urs v e č k ra t p ro ti jo , Daj 
jim  pobijem o s lovensk ih  kn jig . U streg li sm o  
že p rece jšn jem u  Številu  ta k ih  p ro šen j, d o k le r 
sm o  im eli Se kuj n a b ra n ih  k n jig  v  la lo g i. 
Z daj Je za loga  p ošla , profinje pa še  p rih a ja jo . 
Z a to  p ro sim o  vse, kj bi m ogli p o g re š a t i k a k o  
s lo v en sk o  kn jigo , n a j Jo d a ru je jo  n am  sa  v o j­
ne u je tn ik e . P rev ie u iam o  jih  v g lavn i p isariti, 
M arijin  t r g  5.

Zahvale: Slovenskem u R dečem u k rižu  so d a ­
ro v a li: N eim enovan  L«r luO,—, m e s to  zd ra v n i­
š k e g a  h o n o ra r ja  g. d r .  M ajcem i, t. Sm erdu 
Sorrja L ir 100  — m e st«  c v e tja  na grob  b lag o  
p o k o jn e  gospe O otič K a ta rin e , n e im enovan  i* 
n eke  Htave LL ir 100.—, P ro d u k tiv n e  sad rugu  
Č ev ljarjev  L ir 100.— m e sto  c v e tja  ha g rob  
M agopokojno  g. M ožina Iv a n e , g. SmerdO 
M arja n a  L ir 300.— mesto vcihr iia grob Ida 
gopo k o jn e  g e . K a ta rin o  C otič , — P r is rč n a  
h v a la !

Če vas preseneti alarm v ve­
černih urah, ko obenem ob zna­
ku alarma ugasi vsa javna raz- 
sveUjava, ne begajte po ulicah 
križem kražem, temveč se po­
dajte domov ali v najbližje za­
klonišče. Pri lem uporabljajte 
vedno desni hodnik oziroma 
desno stran ceste v smeri vaše 
hoje. 2epne svetiijke morajo 
biti zatemnjene. Svetiti se sme 
z njimi le pred seboj navzdol

Brezplačni dodatek živil 
za državne uslužbence v Srbiji

»Jutro« prinaša: Zadnje povečanje 
prejemkov državnih uslužbencev v Sr­
biji n i pokazalo zaželenega uspeha, 
ker so se cene življenjskim potrebšči­
nam medlem spet dvignile. Zato ie 
srbski ministrski svet sprejel odločbo, 
ki ima namen, olajšati položaj držav­
nih uslužbencev z izdajanjem najpo­
trebnejših živil brezplačno na račun 
državnih sredstev. Po omenjeni odloč­
bi dobiio državni uslužbenci na srb­
skem upravnem področju (brez Bana­
ta) brezplačno na teden po 2000 c mo­
ke. 250 g mesa. 140 g sladkorja in 80 g 
masti. Uslužbenci državnih prometnih 
ustanov oboroženih odredov, finančne 
kontrole in policija, ki so že prei imeli 
pravico do večjih obrokov, pa dobe 
prav tako brezplačno te višje obroke. 
Na brezplačen prejem živil nimajo pra­
vice uslužbenci na dopustu in na bol­
niškem dopustu, in sdcer od prvega 
dne v tednu, ko izostanejo, do zadnje­
ga dne v tednu, ki se spet vrnejo, na­
dalje ushižbenci. ki imajo poleg držav­
ne službe tudi privatno prakso in 
uslužbenci, ki dobe hrano brezplačno 
ali po režijski ceni. Uslužbencem, ki 
v službi manjkajo več kakor 1 dan 
na teden, sme pristojni starešina ne 
glede na vzrok izostanka odvzeti pra­
vico na hrezplačna živila za dotični 
teden. Če bo letošnja letina ugodna, 
kakor se pričakuje, se bo tedenski 
obrok povišal od 2000 na 2300 g. Dr­
žavnim uslužbencem v Banatu pripada 
namesto brezplačnih živil dodatek v 
denarju, in sicer oženjenim po 2000, 
ostalim »a Po 1000 din mesečno. Za 
izvršitev te  odredbe ie ministrski svet 
odobril kredit 400 milijonov din do 
konca letošnjega leta.

Najzanimivejši del vojne 
se šele začenja

Beograd. 16. tul. Pod naslovom »Pred 
presenečenji« piše list »Obtu, a«, da 
bo uporaba novih nemških orožii pri­
pravila sovražnikom Nemčiie še veliko 
presenečenje, ki ne bo imeto posledic 
le na bojiščih, ampak tudi na politič­
nem politi. Vsekako se začenja zdai 
uaizanimivejši del te voine.

Prevoz racionironih živil
V smislu veljavnih predpisov se 

smejo raciottirana živila uvažati v 
Ljubljano le z dovolieniem »Prevoda«. 
Kdor skuša uvažati živila v Ljubljano 
brez dovolilnice, se smatra za tiho­
tapca. policijska oblast ga kaznuie. 
blago mu pa zapleni. Prošnja za vrni­
tev zaplenienesa blaga se ne ntore 
uvaževati.

Občinstvo se zato opozarja, da s* 
vselej pred uvozom racioniranih živil 
v Ljubljano v lastnem interesu izh.9" 
slu je dovolilnico »Prevoda«. Dovolil; 
nice izdaia odsek za dovolilnice. Novi 
trg  št. 4. pritličje.

Opozorilo bivšim internirancem 
v Italiji

Finančni otfdefftfc S«#a pokrajin**« uprave 
rargln ia;

Oni btvSI in te rn ira n c i ita li jan sk ih  k o n cem  i 
cijKkih ta b o r ite , »Ji n jih  svojci, k* so  prg li 
intiK-iH-in o d d e lk u  ie f a  p o k ra jin sk e  u p ra v e  »ti 
p ri ra v n a te ljs tv u  račonovorib tva  p rijav iti te r  
ja tv e  i* iievnovčen th  ta b o rišč n ih  botiov , ir. ne- 
d v tg n jen ih  d e b ro im o tij p rt ta b o rišč n ih  pri 
kazo ib iičh th  u p rav ah  t e r  i* n ep lačan ih  d e n a r  
nih pošiljk , n a j »e za rad i izp lačila  og lahijo  
č im p re j o seb n o  m ed u radn im i u ram i pri fi­
n an čn em  o d d e lk u  S efa p o k ra jin sk e  up rav e  v 
G rego rč ičev i u lici š t. 20, 11. n a r is tr ., šo lska 
»oba I I  D, V uvaže.\a»ija v redn ih  p rim erih  so 
d o p u s tn a  tu d i poob la stila .

'F* razg las  ne ta d e v a  d ru g ih  m o re b iti p ri 
ja v lje n ih  z a h tev k o v  in te rn ira n c e v  a li n jih  sv o j­
cev  z a  izgub ljena  ob lač ila  rt v red n o te , zn 
n« tfo* tav ijcne  p a k e te , za odv ze t d e n a r, zn 
» h ra n je n  d e n a r  p ri ta b o rišč n ih  ah  k azn ilu ič idh  
upravah, za k a te re g a  rbhO hiii zdan i ho n i a li 
u s tre z n a  p o trd i la  in podelm o.

Sef pokrajinske uprave ie določil 
najvišje cene povrtnini in sadju. I o 
njegovi odredbi sme stati kila ohrovta 
8 lir. rdeče Dese 5 lir. cvetače 10 lir« 
kolerabic 4 lire. graha v stročju 10 lir. 
fižola v sl roči vi 12 lir. glavnate solate
6 lir. radiča 6 lir,, čebule 6 lir, rabar­
bare 4 lire. Kila češenj stne stati nai­
vec 12 lir. liter rdečih gozdnih i??°, 
15 lir. liter borovnic 8 lir. Za prid®1" 
ke. ki iih ta cenik ne navaja, velial0 
cene iz prejšnjega cenika. Vsa zelenta- 
va mora biti oprana in oznažena. ven­
dar ne mokra.

Ljubljanska policija je prepovedala 
kopanje v Ljubljanici ob Trnovskem 
pristanu, na Špici in v Gruberjevem 
prekopu. To ie storila zato. ker se pod 
starim mestnim kopališčem izteka v 
Ljubljanico »red kratkim regulirana 
rečica Galievee. v katero se stekaio 
tudi otoki greznic iz Galievice. Do­
lenjske ceste in Rakovnika. Rečica ta­
ko onesnažuje Ljubljanico na tem me­
stu in bi se kopalci v njej lahko oku­
žila. Nad izlivom Galievca v Ljubih' 
banico »e na Ljubljančani lahko kOV" 
ijeio. ker ie Ljubljanica čista. Tudi v 
starem mestnem kopališču in nad njim 
ni nobene nevarnosti za okužbo. Pro­
stor na bregovih ob Trnovskem pri­
stanu in na Špici ie pa zelo primeren 
za pršne kopeli in sončenje in policija 
Ljubljančanom ne brani, da bi tu uži­
vali zračne kopeli.

Uradno najvišje določene cene 
premog iz Velenja so naslednje: 1 tona 
kosovea za razdeljevalce n a  debelo 
Iranko vagon železniška postaja Ltuo- 
liana sme stati naivec 263.55 lire. bn  
trgovcih, ki prodajajo na drobno. P» 
sme stali ena tona kosovna največ 3uo 
fir.

Mladina od 9. do 18. |* |a dobi na
dodatne nakaznic > Do Me na odrezek 
c 52 od 19. do 23. iuliia po 3 iaica. 
Kupi iih lahko v vseh mlekarnah, ki 
dele presno mleko.

Sindikat trgovcev 9 kurivom obve­
šča ljubljanske potrošnike, da dobe za 
mesec iulii in avgust za gospodinjstva 
kategorije A 60 kg B 100 kg. C 150 kg 
in D 30 kg trboveljskega premoga na 
julijski odrezek in v enaki izmeri ve­
lenjskega premoga na odrezek za me­
sec avgust. Vsak upravičenec mera 
vzeti velenjski premog, ker sicer tudi 
trboveljskega ne bo dobil.

Uprava policije ie ugotovila, da 
uporabljajo kopalci na obeh ,straneh  
Ljubljanice pri špici za sončenje !n 
razne športne igre tudi zemljišča za­
sebnikov in iim lako*bovzročaio veliko 
škodo. Policija kopalce opozarja, da se 
ne smejo kopati in sončiti izven bre­
žin in travnih pasov ob Ljubljanici. 
Kopati se smejo izključno samo na 
bregovih, ki so za kopanje določeni in 
tudi označeni. Uprava policije nadalje 
prepoveduje, da bi se kopalci kretuh 
v kopalnih oblekah izven obrežja Ljub­
ljanice. po cestah in oddaljenih trav­
nikih.

Tržaški prefekt ie izdal naredbo. da 
morajo lastniki eno ali več nadstrop­
nih hiš v Trstu dati svoie kleti na raz­
polago Pokrajinskemu odboru za pro­
tiletalsko zaščito, da jih bo ta preure­
dil za javna in zasebna zaklonišča.

1. januarja lani ie Ljubljana štela 
93.392 prebivalca Med letom ie šte­
vilo prebivalcev naraslo zaradi rojstev 
in priseljencev za 3934 littdi. Čez loto 
ie pa umrlo 228? lindi. izselilo se im 
ie na 1152. Ob koncu lanskega leta 1® 
torej štela Ltubliana 95.049 prebival­
cev.

Socialna pomoč razglaša, da lahko 
dvieneio potrošniki nakaznice za brez­
plačno nabavo živil na osnovno živil­
sko nakaznico za mesec iulii uaioo- 
zneje do 1. julija, in sicer na Bleitvfi- 
sovi cesti 13. od 7. do 12. ure. Po­
trošniki m t i  s seboi prinesejo izkazni­
co »VIilfswerk-Ausweis« in podporno 
knjižico

Osebne vest*
POROČILI SO 8 E :

V Ljubljani: G. akad. »likar Niko 
in giic. B e rta  JiUuiJiiiova.

Ceatiframot
UMRLI SO:

V Ljubljani: Jnžt* Z adn ikar, našita rskt 
s l*T ; V ladko X orxut, uuem*u 3. r* * m U : 
ti ld a  P a r ite v « ; F ran c  Š p e h a r; Km* ©likuva* 
A nton Ž ion . lifcjj d avčn i u p ra v ite lj v p o k .5 
Iv a n k a  M ožinov*, po*, in g o s tiln ič a rk a : 
P o la jn a r je v a , h o te l Irka v N ovem  m e * tu ; N ad i 
V e le p ire v a : F ra n e  Verfoec; žele*, v P*0* -*
Silva D im ceova. ab n o lv en tk a  trg o v sk e  
M a n ja  K ra m a r je m : F r a m s k a  lb te n u 'e v»*
F erd in an d  K re g a r ;  M arija  T e n la n o v a ; J*>“ 
Kovič, re ž ise r ; Iv a n k a  Hočevarjema,

N aše ao /.a lje !

S tro šk e  za u red itev  ia k lo id '  
šč a  n o si h išn i la stn ik ; z n a sv e ­
tom , d e lo m  tn op rem o pa moij* 
po sv o j ih  m o čeh  p om agati vsa  

! s ta n o v a le c .



če bodo podale
zažigaine bombe?

Napisal inž. Fraus Dolanc, 
poveljnik slovenska gasilske skupiue

III«

Kak* napravimo vžigala«* bombo
nešk o d l j iv i ) ?

L eoni. ki mu ie dobro znan ustroi 
<a učinek vžigaiBe bombe, lahko udu 
Mi eafcnm na uspeh. Ce ure za pali- 
M$to tionilK). vemo. da ie v Drvi mi- 
jf 'tl °o udarcu neVtodliiva. Kadar vi- 
„-si- • -1*0 bombo pasti. se ne po- 
misliai in jo hitro vrzi skozi okno na 
cesto, dvorišče ali vrt Vsako >!iotav- 
lianie škoduie le naolica te reši vsake 
nevarnosti. Ko se oa iz lukniic že 
močno vsioaio iskre se ii ne smemo 
več oribliiati Gasimo io izza varnega 
zaklona (dimnik, stena) in sicer z 
Priznanjem vode iz brizsalnice ali po- 
sipaniem peska Z večio množino vo­
de se včasih celo posreči preprečiti, 
da bi zgorela do kraia. Dobro ie. ce 
že vsai okolico toliko zmočimo, da se 
ne vnema. Takoi ko se ie oa naličasta 
I>omba ra/topila ni več n e v a r n o s t i  da 
bi eksplodirala. Tedai se ii lahko pri­
bližamo in r a z b e l i e n o  fftnoto p o su je m o  
s peskom ali na previdno p o l i j e m o  z 
vodo Z močnim c u r k o m  bomo gasili 
tudi žareče k o v in s k e  dele. Daziti mo­
ramo le da se ne p r i b l i ž a m o  preveč, 
ker nastanelo lahko v dotiku vode z 
žarečo crmoto manjše eksplozije. 
IJmestoo ie tudi spraviti žareče kose
* lopato v pločevinasto vedro le na 
dno moramo Drei nasuti plast’ peska, 
vedro potem iztresemo na dvorišču 
ah vrtu.

^<wfi>rne bombe teže oasimo, ker se 
zaradi močnega ognja in dima ne mo­
remo približati. Zato moramo v boju 
s temi bombami upoštevati naslednia 
navodila:

1. Ogroženi so vsi prostori skozi 
katere ie prodrla bomba v stavbo Za­
to moramo računati, da eori v vseh 
*'}h prostorih

2. Zapri vsa vrata, ki vodijo v go­
reče prostore f'e ie oeeni hud mo­
raš vrata oblivati z vodo. da tako 
°8eai zadržiš

o. Vse corliive predmete (pohištvo, 
zavese itrl.l spravi iz sosednih prosto- 
'̂>y. na vsak način oa kolikor moeoče 

daleč ixl oaroženih vrat 
.4. Okna in vrata v sosednih prosto- 

rih (kolikor ne vodijo v noreč prostori 
pripri, da se l>o dim čim hitreie razka- 
di).

r>. Gasilno orod ie  in pripom očke  
(vodo in pesek) p r ip rav i  v sosednih 
prostorih  v čim večii množini.  Poskrbi,  
na l iudie  z vedri oorazde le  tako. da 
'Kido nem oteno  pr ihafa la  PPlna vedra.  
Drazna oa odhaia la .  (Poda jan je  veder  
v »veriait.)

Medtem, ko si izvršil eornie pripra­
vi- ie naihuišj oceni v ogroženem 
Prostoru že »uuehal. ker ie ororefa 
tekočina že zororelu. Previdno odori 
vrata — sklonien in skrit za podbrv 
iem da te ne zadeneio zublii. ki švig­
nejo iz eorečesra prostora — in ore- 
elei položai Gost dim ie v začetku 
naivečia ovira Globoko sključen, l 
masko ali oa vsai mokro ruto v na 
obrazu se lahko podaš v notranjščino 
aorefetra prostora in prični takoi gasi­
ti. Goreče pohištvo oblivaj r. vodo. 
vendar smotrno. Začni pri enem 
koncu in Irnzgai ved.ia od soodai na- 
v*sror proti drugemu Gasi s kratkim, 
močnim curkom! Ne brizaai vode v 
plamen, temveč v žerjavico! Sledi z 
vodo in io brizgai šele če zaoaziš 
oseni ali žar. Odpri ludi okna da se 
dim razkadi. Pri prodiranju v notranj­
ščino pazi vedno na to. da si za seboi 
vse pogasil. Naiorei pogasi večia 
ognjena legla, potem manjša.

Pri teh požarih so najnevarnejši fos­
forni delci ki se prilepijo na tla. ste­
ne in pohištva. Ce Uh tudi »»gasimo 
z votlo se kmalu spet iznova vname­
jo Zalo ie najprimernejše, da uh z 
nožem ali drugim ostrim orodjem po­
strgamo v vedro, napolnjeno r vodo. 
in odnesemo na prosto. Nevarno ie tu­
di stopiti na fosforne delce, ker iih s 
čevlji prenesemo v druge prostore, 
kier »e lahko vnamejo. Še hujše ie oa. 
če nride fosfor na kožo. kier povzroči 
bnde opekline. V tem primeru mora­
mo opečeni del kože p o d  v o d o  z le­
seno palčico ali noževim hrbtom ob- 
drgniti in izpirati kožo v 5 odstotni 
raztopini iedilne sode.

Fosfor »poznamo po ostrem duhu. ki 
i»a poznamo od vžigalic. Na zraku se 
močno kadi ponoči pa svetlika. Učinek 
fosforne bombe ie ravno zato tako 
hud. kor ie zahrbten. Zdi se. da ie 
požar že po ga Sen oa se naenkrat oo- 
iavj iznova: delci fosforja, padli v
skrit kot ali razpoko, so se vneli in 
vžgali lea. Zato ie mnogo dela s pre­
bledi. čeprav io požar že davno poga- 
šen ker te treba naiti vsak. tudi nai- 
iuaniši košček fosforia ter ga izgrebsti 
;ili oddreniti. da ne bo postal nevaren. 
Fosfor gasimo lahko * vodo ali Pa se ­
skom. ki s»a moramo oa ovlažiti in Po­
livati z vodo. Gasilne metle ne sme­
mo uporabljati, ker bi z nio goreče 
fosforne delce le razpršili, da bi briz­
gali okoli in tako požar še razširili.

Čeprav imajo vžioalne bombe hud 
učinek, se ga vseeno moremo obraniti 
ali ga vsai omejiti. Kakor pri vsakem 
požaru ie tudi v boiu z vžigalnimi 
bombami potrebno troje: gasilno mo­
štvo. ki mora biti primerno izvežbano. 
opremljeno in pod dobrim vodstvom, 
oasilno orodie in gasilni pripomočki. 
Ce je vse takoj na mestu, se da še 
marsikai urediti. S primerno drznostjo 
in požrtvovalnostjo lahko dosežemo ne­
verjetne uspehe.

Glavno in najvažnejše pri obrambi 
pred vžigalnimi bombami ie oa spo­
znam^ in prepričanje, da moremo 
kliub vsem težkočam in nevarnostnim 
učinek vžigslnih bomb vsai ublažiti, 
če že ne popolnoma omejiti.

* Glel prva dva članka v »adniih
dveh Številkah »D. t«

Listek tednika*4

Moralni  razkroj  
starega Rima

Medtem ko je renesansa s humaniz­
mom. rojena v Italiji in potem raz­
širjena po vsem kulturnem svetu, 
skušala prikazati vse življenje in ne­
hanje starega Rima v najsvetlejših in 
najveličastnejših barvah, se je lotila 
novejša doba brez usmiljenja odkri­
vanja resnice, naj bo tudi popolno 
nasprotje od teženj renesanse. Tako 
smo pričeli polagom« spoznavati, da 
je bil tisti stari Rim, katerega smo 
mnogi kot srednješolci bčudovali kot 
višek vseh popolnosti in vrlin in so 
bili vanj še bolj zaverovani naši pro­
fesorji, v resnici kaj malo tak, da bi 
se mogli zanj navduševati. Res, bili so 
časi. ko stari Rim ni bil otovorjen 7. 
vsemi slabostmi, toda p r iš l i  »o gtne- 
vati že proti koncu republike in še 
preden se je začela doba metalnega 
razkroja pod cezarizmom.

Temeljna plast Rimljanov je bila od 
vsega začetka in je ostala do vs«ga 
konca surova, in osnovni značaj je 
predstavljal egoizem. Za ugotovitev 
tega obojega zadostuje že študij rim ­
ljanske zunanje politike, jz katere -po­
znamo tudi brezmejno oblastiželjnost 
in nemoralnost, izvirajočo iz so' čnega 
pohlena. Mimo tega ie bilo rim-ljanstvo 
v svojem bistvu nehumano, brutalno 
in h r  »rčro. Kultura, katero je j' nulo 
od starih Grkov, mu je dajala le zu­
nanjo poliluro brez resnične, glol>j;e 
vsebine. Ta kultura je le še pospeše­
vala gnilobo še pred dozoritvijo, ker 
je bila pač napačno sprejemana, razum­
ljena in uporabljana. Rimljanu je že 
po naravi manjkala globina i etika 
s ■ >a Iloleiuj. V brezobzM-nost-i s\oje 
oblastnosti je ravnal stari Rim '■ talo. 
lepo. graciozno, izobraženo in umetni­
ško navdahnjeno Helado kakor s suž­
njo ali met reso. od katere se je sicer 
puščal opajati, a jo je ob drugih pri­
likah surovo zlcstavljal.

Prav tako je dokazano, da se je  stari 
Rim v enakem razmerju, kakcr se je 
civiliziral, tudi postopno demoralizi­
ral. Kultura ni bila Rimljanu Krepi tev ,  
ampak slabitev v nemoralni razk-oj.
V dobi cezarizma je bil Rim že tako 
notranje nagnit, da so počenjali n :e- 
govj zdemoralizirani vladarji 7. njim, 
kar so hoteli. In t ist i  Rim, k j Je vladal 
tedaj skoraj vsemu takrat znanemu 
svetu, je bi doma vladan po ljudeh, 
katerim niso bile nohene moralne in 
druge zablode prevelike, da bi e pred 
njimi ustavljal. Suženjsko vdano so 
gospodovalci nad svetom sklanjali gla­
ve nad samovoljo svojih cezai rv, ki 
M o p i j a n j e n i  s svo jo  vsemogočnostjo 
p r i t i r a l i  c in iz e m  p r e z i r a n j a  človeka do 
n ‘?je možnosti, kakor n. or Tiberij, 
uganjali norosti, kakor Kaligula in 
Neron, . Ii z nasmeškom bebcev zahte­
vali in sprejemali božanska čoščenja. 
kakor Klavdij.

Kdor je gledal z očmi Tacita z zlatih 
streh Kaiiiiola na cesarski Umu. je mo­
gel ■ ‘ ' tj za vsem nepopisnim sijajem 
bogastva in bliščem veličastja v res­
nici povsod le greznico, v katero se je 
stekala gnojnica z vseh strani sveta, 
ali kakor pravj Tacit sam — groz.ota 
in sramota. V tedanjem Rimu, v kate- 
i f-a' vse r! v ic  Evrope, e<erne 
Afrike in vzhodne Azije pošiljale sveje 
dobrine in bogastva, v k a terci, jo L.. Io 
mogoče vid,-ti v 'i ' :<i množici -se
noše sveta in vse barve polti, v kate­
rem so se združevali vsi kulti in vsi 
grehi človeštva med svetišči in pala­
čami, gledališči in kopališči, slavoloki 
in spomeniki, je živelo rimljansko 
ljud vo na račun podjarmljenih naro­
dov življenje bakbanala in orgij v vsej 
groznosti in grozovitosti. Zapravljanje.

Pojasnjena skrivnost

Mož z železno masko
Povest nesrečnega posredovalca 

med dvema vladarjema
Kna najskrivnostnejših zgodovinskih 

osebnosti je nedvomno »mož z železno 
masko«. s katerim so se ukvarjali ie  
mnogi dosedanji rodovi. Cel6 franco­
ski pisatelj Alexander Dumas, ki je 
posvetil »možu z železno maskot na­
daljevanje svojega znanega romana 
»Trije mušketirji«, katerega smo Slo­
venci nedavno dobili v novi izdaji, 
povest »Dvajset let pozneje«, se je 
moral poslužiti samo ene izmed legend 
in pa svoje bujne pisateljske domišlji­
je, ki nima nobenega opravka z zgo­
dovinsko resničnostjo. Nič bolje se pa 
tudi ni godilo mnogim drugim, ki so 
skušali dvigniti zagrinjalo skrivnosti 
iznad te osebnosti. Sele v najnovejšem 
času, se zdi, da je skrivnost »moža z 
železno mask«' tvsaj toliko razjasnjena, 
da končno vemo, kdo je prav za 
prav bil.

Prva, ki je morala po vsej priliki 
poznati »moža z železno masko« in Je 
zapustila o njem tudi nekaj zapiskov, 
je bila nemška vojvodinja Orleanska, 
Liselotla von dor Pfalz. Leta 1711. je 
namreč pisala svoji teti. hanoverski 
kneginji Zofiji: »V pariški Baatilji je 
živel dolga leta neki maskiran jetnik. 
Dva mušketirja sl« ga morala stražit« 
noč in dan s puško v rok-ah ■ naroči­
lom, da ga morata takoj ustreliti, če
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denarja in dobrin jo bilo naravnost 
nepopisno, pa tudi žrtvovanje člove­
ških in živalskih življenj za golo za­
bavo pokvarjencev.

Brez omejitev in vajeti je hlepelo 
rimljansko ljudstvo Samo po užitku in 
begalo od zabave do zabave, uporab­
ljajoč in zlorabljajoč vse, kar se mu je 
nudilo. Rim je doživljal sramote, ko so 
se njegovi vladarji slovesno poročali s 
svojilni sužnji— ne sužnjami! Gledal 
je najsramotnejše in ne-prikrivane za­
blode svojih vladaric. Dopuščal je pri­
rejanje škandaloznih orgij najviSje 
družbe in stvari, ki jih sploh ni mo­
goč« popisati. Bil ie navzočen prj ve- 
čeriah. pri katprih je stal en sam 
kr<wnik — bil je seveda zlat — do 
H000 zlatnikov, ker je bila jed sestav­
ljena iz jezikov dragocenih ptic. katere 
so bili prej naučili izgovarjati člove­
ške besede. Zapravljauje in opičje 
pretiravanje je šlo v fantastičnošt. 
kakršne si ni izmislilo nikoli nobeno 
drugo ljudstvo. Istočasno so nastopali 
po amfiteatrih tisočj gladiatorjev, in 
rimljansko krviželjnost in sadističnost 
je sitilo neusmiljeno m učen je  in po- 
končevanje  tisoč in tisoč ph meuitih 
živali. Najbolj pa so bili gledalci na­
vdušeni, če je v blazn i  igri smrti s 
temi živalmi izgubilo življenje tudi 
večje ali m anjš?  število gladiatorjev, 
prav tistih gladiatorjev, s katerimi so 
se Rimljanke, vse do vladaric, tako 
rada skrivaj ali le polskrivaj zaba­
vale.

Moralni razkroj je zajemal plebejce 
in palrijce in še posebej cezarske ro-' 
dovine, v katerih so bili skrivni ali 
javni umori zakoncev, mater, bratov 
in otrok zaradi oblasti in užitkov eno 
izmed vedno na novo uporabljanih 
sredstev. Blažiranost cezariev je dose­
gala absurdnost in grozovitost. Eni so 
pili v kisu raztopljene bisere; drugi 
so jahali na jelenih, merjascih, levih 
in trgih, ali pa so se z njim vozili; 
naročali so učiti plesati slone in nilske 
konje, pa tudi krokodile: razsvetljevali 
so svoje vrtove z živimi bakljami. s 
smolo namazanimi ljudmi, ukazovali 
'zdelovati paštete iz nojevih možganov 
itd. Na odrih se je razkazovala brez­
sramnost tako pred moškimi kakor 
pred ženskami. Tujim ljudstvom ugrab- 
ieno premožen'e se je zapravljalo za 

najbolj nepotrebne in blazne stvari.
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Gradili so iz kapricioznostj otoke v 
morju, kopali na vrhovih gor jezera, 
sadno drevje zalivali z vinom, ovčje 
črede barvali s škrialom, prirejali jedi 
iz slavčjih jezikov, pavjih jeter itd-, 
itd.

V tej družbi, kj bi jo bilo mogoče 
primerjati samo z blodnostjo kadilcev 
opija, je bilo tudi počenjanje žensk 
enako počenjanju moških. Rimljanke 
so se že od začetka razlikovale od 
Grkinj |>o tem, da so bile docela svo­
bodne in z moškimi enakopravne. 
Stara zakonodaja je sicer določala 
»očeta družine« kot gospodarja nad 
hišo in družino in celo razsodnika nad 
življenjem in smrtjo družinskih čla­
nov, toda v praksi so postale s časom 
te pravice mrtve. Cestarski Rim je bil 
raj ženske emancipacije, v kolikor 
hočemo uporabiti ta »raj* *a prikaz 
popolne nebrzdanosti njihovega početja 
in nepočetja. I t  prvotnega zakona, v

bi kdaj odložil masko. Sicer so pa 
ravnali z njim zelo dobro.c

Nekako trideset let pozneje je izšel 
nizozemski spis, ki pripovedvje neko 
dvomljivo zgodbo. Po tej voi<.iji naj 
bi bil skrivnostni »mož z železno 
masko< grof de Vermandok. si i Lud­
vika XIV. in neke njegove ljubice. 
Drugi so spet trdili, da je bil angle­
ški velikas. ki se je zapletel v zaroto 
proti Viljemu l i l .  Vse [>oznej e ver- 
7.ije so pa bile še bolj skrivnostne in 
polne bujne domišljije. Cel<S Voltaire 
se je zanimal za stvar in napisal: »V 
skal * trdnjavi Otoka sv. Marjete je 
bila zaprta »železna maska*, ki je ure 
iu ure piskala na piščal. Možu se je 
posrečilo po neskončnem trudu napi­
sati i  vrezi v srebrn krožnik svojo 
zgodbo in krožnik vreči Čez zidovje na 
obalo. Krožnik je našel neki nepismen 
ribič ki ni spoznal njegovega pomena. 
To je pa bil* tudi njegova sreča, za­
kaj sicer bi bil isgubil glavo.«

To Voltairjevo fabulo je uporabil 
ameriški film »Železna niaska« in 
vzbujal po vseh kinematografih sveta 
veliko zanimanje. Skrivnostnega Jet­
nika je igral v tem filmu Žid Ullmann, 
s filmskim psevdonimom Douglas Fair­
banks. Igralec ie imel obraz pokrit z 
železno masko, ki pa jo bila okoli 
ust gibljiva, da je mogol na ta način 
jesti* in piti. Oblečen je bil v drago­
cena oblačila, okrašena s čipkami. 
Njegovi Ječarji so mu stregli kleče. 
Igralec, ki je igral tedanjega franco­
skega voj noga ministra Louvoiaa, se 
j« pred njim odkrival in ga nagovar­
jal »milofiftni gospode. Jetnik hi moral

katerem je Sena prehajala izpod, oče­
tove v moževo oblast, se je  razvil svo- 
iKnlnejši in manj tesno povezani za­
kon. v katerem je žena ohranila svoje 
premoženje in je poslala ločitev zelo 
lahka stvar. Ce hočemo videti, kam se 
je zasukal razvoj prvotno častit« Rim­
ljanke, je treba samo, da postavimo 
nasproti vzornicam Virginiji, Volttm- 
niji, Kornelij) in 1‘orciji grešttice Livi- 
jo. Julijo, Agripino in Mesalino, Toda 
začetki izprijenosti Rimljank segajo 
kljub tfinu že daleč nazaj v čase repu­
blike. Razvoj luksnsa je ustvarjal tudi 
čedalje večjo propalost. O tem nam 
poročajo mnogi rimski pisci, posebno 
še.luve-nal, katerega satire so grozotno 
»ogledalot Rimljanke tedanjega časa.

V dobj državljanskih vojn je spolna 
izprijenost ž» splošno cvetela. Izrab­
ljanje vestalk, svečenic, se je bohotno 
razpaslo. Že Salust je poročal, da 
>ženske javno prodajajo svojo neči­
stosti, in njegov mlajši sovrstnik Ho­
rac je v odi »Rimljanom« opisal po­
drobno vse njihove grehote. Še mlajši 
Properc, ki je bil sicer opevalec lju­
bezni, je povedal v nekem verzu, da 
»je zakonsko ženstvo popolnoma ne­
zvesto svojim možem in ni nikjer no­
bene zveste Kuadne ali sramujoče se 
Penelope«. Toda poznejši poeti, zlasti 
Ovid, so bili že sami tako prepojeni z 
razkrojem, da so razkroj slavili. Ovid 
je n. pr. pel: »Nedolžna je le tista, 
katere si ni še nihče poželel, in če 
ne bi bil« prenerodna, bi se že sama 
komu dala«. Se bolj pa nam dokazuje 
la razkroj trditev: »Samo neolikanemu 
možu more zbujati ženina nezvestoba 
jezo. in samo kmečki neotesanec ne 
ve v tem. kaj je dobro vedenje seda­
njega sveta.-c Iz takega vzdušja se je 
potem rodila tudi vladarica, ki je 
dobila ime »Mereirix Augusta«, zlo­
glasna Mešali na. M. S.

T A T
N a p i s a l  H a n s  K o l l e r

Lucien Klanc se je počasi in pre­
vidno priplazil do zakladnice. Na nje­
gov pritisk »o se odprla mala vrala in 
Lucien je zastrmel v skrinjico za na­
kit. S tresočimi se rokami je potegnil 
iz toka smaragd — zdajci se je zdržati; 
pri vratih je stal minister.

Lucien se je v zadregi nasmehnil in 
položil smaragd nazaj. Paul Legrain je 
še zmerom stal pri vratih in se od za­
čudenja ni mogel ganiti z mesta. Na­
posled je s težavo izjavil:

»Gospod baron — vi tukaj?«
Lucien se j« še 7,merom smehljal.
»Monsieur, eno sekundo prezgodaj 

ste prišli,« Je potem dejal.
V plesni dvorani je godba zaigrala 

tango. Zaslišal se je veseli smeh. Mini­
ster je stopil v sobo, prižgal luč in nemo 
pokazal baronu Lucienu, naj sede. Ne­
kaj trenutkov sta oba molčala. Napo­
sled jo minister pogledal baronu v oči 
in dejal:

»Mislim, da lahko zahtevam za vaše 
početje pojasnilo?«

Lucien je 7,migni[ z rameni.
»Mislim, da je moje početje jasno. 

Hotel sem ukrasti smaragd, da bi ga 
jutri prodal. Potrebujem namreč de­
nar.«

Legrain jo Luciena začudeno pogle­
dal: :k

»Bolni ste, baron!« je vzkliknil.
»Navaden u t  sem in nič drugega,« 

se je spet nasmehnil Lucien.
Godba v dvorani je odigrala tango. 

Minister si je obrisal potno čelo:
»Dragi baron, to je vendar nemo­

goče. Že let* in lela vas poznam in 
vem, da ste poštenjak od nog do gla­
ve. Poleg tega imate veliko premože­
nje. Ne morem ra7.umeti, zakaj ste ho­
teli ukrasti smaragd, za katerega bi 
dobili kvečjemu 20.(K)0 frankov...«

»To bi mi zadostovalo, gospod mi­
nister. Glede mojega premoženja vam

biti po lem takem visokega rodu. Kdo 
pa naj bi potem bil drug ko preten­
dent n« francoski kraljevski prestol, 
sam resnični Ludvik XIV? Tisti, ki je 
dejansko sedel na prestolu, ni bil 
pravi princ zakonske in zakonite li­
nije, marveč sin Ane Avstrijske in 
njenega ljubčka vojvode Buckingham­
skega, ali pa celi5 osovraženega Riche- 
lieujevega naslednika Mazarir.a, 8 ka­
terim je bila baje tajno poročena. To 
skrivnost je poznal dejansko samo te­
danji vlftdar. Tako je stvar prikazal 
film po Voltairju. Pa tudi drugi, mimo 
Voltairja, so ugibali in kombinirali in 
pravljice so se množile. Ob kronanju 
Napoleona L so po Parizu šušljali, da 
je novi cesar potomec skrivnostne »že­
lezne maske«. Vse so pa bil® seveda 
le izmišljotine.

Zdaj je mogoče že s precejšnjo go­
tovostjo trditi, da »mož z želeino 
masko« v tej fantastični obliki nikoli 
ni eksistiral, vsaj ne z železno masko. 
Ta je bila iznajdba ustvarjalcev legend, 
katerim je nasedel tudi Voltaire. Res- 
nični skrivnostni jetnik je nosil samo 
baržunasto masko, pa še to komaj v. 
poznejših lotih in le kadar so ga pre- 
peljavali iz zapora v zapor, ali i t  jet- 
nišnice v jetnišnioo. Krožnik je tudi 
res zletel čez obzidje trdnjave Otoka 
sv. Marjete, bil pa ni srebrn, ampak 
ciruist. Tisti, ki ga je zagnal na obalo, 
je bil neki protestantovskj duhovnik, 
ki je hotttl »a t* način dokazat; svojo 
nedolžnost. Vojni iniaist&r Louvois pa, 
kakor je doka/.a no, sploh nikoli ni bil 
aa Otoku sv. Marjete.

U.alje prihodnfid

v

moram pojasniti, da že dol^o nima«, 
ničesar več. Ves svoj denar sem za 
igraj !»o igralnicah Na zunaj sem bi 
sicer še zmerom bogat mož in bi i - 
tudi še nekaj let ostal, če i,e bi-prit., 
zadnji meseci.«

Minister njegovih poslednjih besert 
sploh ni več poslušal. Vstal je, slopi t 
k vratom, jih odprl in dejal:

»Vaše pojasnilo mi zadostuje, gospo:! 
baron. Zadevo bom pozabil že zaradi 
svojih gostov. Zdaj pa proskn, takoj 
zapustile mojo hišo in to tako. da va 
šega odhoda nihče ne bo opazil.«

Lucien Blanc je vstal, a se ni ganil 
z mesta. Srce mu je pričelo močuo 
utripati, potem je samozavestno in po 
rogljivo dejal:

»Prav rad vam verjamem, da boat" 
ta doživljaj pozabili in me no bosbi 
prijavili policiji. Zadeva bi utegnila 
postat za vas nerodna. Kljub temu va * 
pa prosim, da me še nekaj treniitkov 
poslušate.«

Minister je »topil bliže, spet zaprl 
vrala in si prižgal cigareto. Barott jo 
spregovoril:

»Pred nekaj meseci sem v kabaretu 
.La Lune‘ spoznal neko dekle. Bila ni 
lepa, a imela je oči, katerim nisem 
mogel pozabiti.« V dvorani je spet z»- 
igrala godba. Baron se je žalostno na 
smehnil in nadaljeval: »Ker Je biln 
bolna, sem jo vzel na svoj dom in po 
skrbel, da ji n; ničesar manjkalo. Po­
tem sem se veselil, ko sem opazil, ki: 
ko z dneva v dan postaja iz sestrada­
ne sirote dama. Danes to dekle lju­
bim, kakor še nikdar nisem ljubil no- 
bene ženske in je tudi nikdar več ne 
bom. Vse bi šlo po sreči, če ne bi 
ponovno zbolela. Zdaj bo najbrž'i 
umrla.«

Dežne kaplje so začele padati rn 
okno. V sobi je bilo nekaj trenutkov 
slišati samo tildakanje ure,

»Včeraj jo je zdravnik ponovno p re­
iskal,« je potem nadaljeval tia»T: 
»Dejal mi je. da je jetična. Najbrže 
posledica njenega prejšnjega življenja 
in stradanja. Tedaj so mi začele bl< 
diti po glavi najbolj nemogoče misl' 
Odšel sem v igralnico, da bi kaj P ri­
igral, a imel sem smolo in sem za­
igral še poslednjo prihranke. Dek.e 
pa mora ša pred zimo na jug, sicer 
mi bo umrla. Zato sem hotel ukrasti 
smaragd.«

Legrain je stopil k pisalni mizi, v«el 
formular za ček in začel pisati. Lueier, 
ga je pa zgrabil za roko in dejal: 

»Pustile tol Nisem še končal. Sel* 
da j boste izvedeli glavno.«

Minister je poslal živčen. »A proaim. 
povejte hitro. Gostje me čakajo.«

»Santo dve minuti še, monsieur, po­
tem boste spet lahko plesali vallel:. 
Torej: Moji varovanki je im« Madk>n. 
doma je i* Bordeaux«. Morda vas p* 
bolj zanima imo njene m atere: Gilber- 
te LerouxI«

Nekaj trenutkov je spet vladali v 
sobi tišina. Potem je minister grgrajo 
spregovoril:

»To ni resi«
Lucien je dvigati roko: »Zakaj se 

branite? Vsak dvom je izključen. Ki'« 
ste bili pred leti v Bordeauxu. »te w  
spoznali v neki družbi s pevko Qil 
berto Lerousovo. Bila je mlada in le 
pa. Takoj se je zaljubila v vas. Ko so. 
vas potem prestavili v Pariz, se je z.‘> 
vedla, da je postala mati. Pisala va-t i 
je pismo, a vi ji niti odgovorili niste 
Medtem ste se namreč že zaročili t> 
hčerjo svojega predstojnika. Če pa člo 
vek hoče doseči kariero, ga ne smej i 
zapeljati čusiva, Gilberte je izgubil-* 
glas in ni mogla več peti. Umrla je v 
največjem siromaštvu. Ko sem »pomai 
njenega otroka, sem vam že povedal 
Zdaj si najbr&e nimava ničesar več 
povedati.«

Blanc je zdaj stopil k vratom, da bi 
odšel. A minister ga je zadržal, ro 
koč:

»Počakajte! Z vami grem — k svoji 
hčeri!«

Lucien je ministru pogledal v oči Iti 
dejal:

»To pravico ste ie  davno izgubili 
Ce je moralo dekle prestati že toliko 
ponižanja, ji Immu vsaj to največjo brit 
kost prihranil, če treba » silolc 

»Kaj pa če umre?«
»Da, najbrže bo umrla. Ce bi s« mi 

posrečilo ukrasti smaragd, bi morda 
ozdravela, ker bi jo za denar, ki b[ ga 
dobil zanj. lahko poslal na Jug. Tako 
bi brez va* e  vednosti svojemu otroki' 
pomagali. Zdaj ko vse to veste, pa ne 
vzamem denarja iz va*ih rok. Tako bi 
si preveč olajšal; vewt. ki se vam bo 
sicer čedalje huje oglašala.« 

»Nečloveški ste. baron!«
»šele če bo Madlon umrla, bom po 

stal nečloveški. Potem me boste šob' 
prav spoznali.«

Lucien Blanc. se je obrnil in odhite 
k vratom. Spotoma se je Se enkrat 
obrnil iti dejal: »Ne zamudite valčka 
Bon soir!«

Legrain se je opotekel, sedel v na- 
sanjač in st z roko pokril obraz. Vedel 
je, da te noči ne bo preživel.

Usnjene isdflke barvah« le s *pe 
rialuo barvo ki lisnin ne Skndtlir 
Rfak« — Maonlennnt trs

KRZNKNB PLASCR lisičje boe dobr. 
ohranjene, kupuje KRZNARSTVO 80'f 
Mestni tre 5 Soreiem samo dopoldne 
vhod skozi vežo

Zobni ambutatorij dentUtrfne Sc'
Vegova 8. posluje tb  po«e< el ji' 
sredah in potkih od 8, do 12. ure, i 
uo nizke.
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V kraljestvu stoletnikov '"1

Statistika najstarejših ljudi
Stoleten starec dober plavafi. — Šestkrat 
poročeni 137 letni Arabec Ali Abu Satih
Najstarejši človek našega ča?a je bil 

Turek Zaro Aga. ki je umrl koncem 
junija leta 1934. in je  sam trdil, da 
je star 164 let. Te svoje starosti sicer 
ni mogel čisto natanko dokazati, a 
vsekako je bil mož zelo star. Sicer je 
!>a pred njim živelo še mnogo ljudi, ki 
»o dosegli prav takšno, nekateri celo 
višjo starost.

Leta 1724. je v vasi Kofrosch pri 
Temesvvaru umrl Petracz Czartan. ki 
je učakal 185 let. Mož se je rodil leta 
1539. Petracz je bil vse do svoje smrti 
čvrst, hodil je s palico in beračil. Tudi 
viid mu kljub tako visoki starosti še 
ai opešal.

Eno leto manj je učakal Škot Sa­
muel Mungo, ki je umrl leta 1729. Mož 
ne je večino let svojega življenja moral 
preživljati z eno samo roko, drugo so 
mu namreč v mlajših letih odsekali, 
ker je bil divji lovec.

Neki mulat iz Friedrichsstadta v 
Virginiji je umrl star 180 let. Ta mož

ie bi] 140 let suženj pri Symsovi dru- 
,ini. Umrl je leta 1798.

V Herbu9dorfu v Niederlausitzu je 
učakal neki Martin Uhlemann 172 let. 
Umrl je decembra leta 1736.

Henrv Jenkins, ribič iz angleške 
grofije York, je živel od leta 1501. do 
1670. Star je bil torej 169 let. Ta nje­
gova leta so avtentično dokazana. Mož 
je vse življenje živel preprosto in bil 
se kot stoleten starec dober plavač. 
Nekoč se je moral zglasiti na sodišču 
in je s seboj pripeljal svoja dva si­
nova. Prvi je bil star 100 let, drugi pa 
102 leti.

Neki kmet na caluškiških posestvih 
T Galiciji je um rl leta 1762. in doča­
ka] 157 let. S svojo prvo ženo je bil 
poročen nič manj ko 38 let. Ko mu je 
ia umrla, se je z 88 leti drugič poro­
ti. V tem zakonu, ki je trajal 55 let,

•e mu je rodilo sedem otrok.
Angleški kmet Thomas Parre je 

umrl star 152 let in devet mesecev. 
Živel je od leta 1483. do leta 1635.
Ko mu je bilo 120 let, se je tretjič 
poročil z neko brhko vdovo, ki je bila 
»zelo zadovoljna z njimc. Ko je bil 
•tar 130 let, je še čvrsto vihtel cepec. 
lOo let star je moral v srajci in s 
svečo v roki delati v Aldelbyriju po­
koro, ker je dobil z neko gospodično 
Katharino Miltonovo otroka, i f.rr bi 
lahko še dalj živel, če se ne bi pri 
neki pojedini, ki mu jo je priredil 
angleški kralj ob njegovi 153-letnici, 
tako zelo najedel, da si je pokvarii 
želodec.

Posebno čvrst in močan je bil Danec 
Kristinn Drakenburg, ki je učakal 
146 let in je živel od leta 1626. do 
leta 1772. V6e do svojega 141. leta je 
imel zelo nemirno in nestalno življe­
nje. Ko mu je bilo 68 let. so ga ujeli 
morski razbojniki in je moral 15 let 
v njihovem suženjstvu opravljati naj­
težja dela.

15. novembra leta 1815. je  um rl neki 
Salomo Niblet iz Južne Karoline v 
Ameriki. Mož je bil etar 143 let. fce 
nekaj dni pred smrtjo se je udeležil 
nekega lova.

136 let je učakal Švab Schorsch t  
Wunder. Umrl je leta 1761.

134 let je živel Anglež Robert Tay- 
k>r, ki se je poslednjič poročil, ko mu 
je bik) 108 let.

Mecklenburžan Heinz Mittelstadt je 
umrl s 123. leti. Bil je 40 let vojak in 
*e je boril v neštetih bitkah.

Novembra leta 1934. je v Mideltu v 
Maroku umrl domačin Lahib, ki je 
trdil — česar pa ni mogel dokazati — 
da je star 147 let.

Arabec Ali Abu Sarih iz Iraka, ki 
Be zdaj živi, in je star 137 let, je pa 
svojo starost dokazal. Mož je bil do­
slej že šestkrat poročen.

V začetku avgusta 1935. je v srbski 
vasi Mala Krsna umrl kmet Trailjko 
Smilkovic', vse do poslednjega diha 
vesel in živahen. Bil je star 131 let.

Indijec Tapsi Bishandas Adasi trdi, 
da je zdaj star 175 let. S pomočjo neke 
metode imenovane »yogi-kaya-kalp« — 
to je neki po cerkvenih obredih dolo­
čen; 40dnevni post — more ta mo?, 
stare ljudi dvajset let pomladiti. 
Baje je že večkrat z uspehom tako 
pomladil ljudi, Sam na sebi je to stra­
danje že trikrat preizkusil.

Tudi nekatere ženske so dosegle 
zelo visoko starost, vendar precej red­
keje ko moški.

Francozinja Marie Pioujeva je uča­
kala 158 let. Umrla je leta 1838.

Neka ob znožju Mont Cenisa živeča 
gostilničarka je' dočakala 140 let. Ži­
vela je od leta 1717. do leta 1857.

V neki vasi v bližini Santiaea de 
Chile je oktobra leta 1933. umrla neka 
1331etna ženska, ki je bila že kot 
t071eina starka maiketendarica. Ta 
ženska se je rodila 16. julija 1800.

V Egiptu, deželi stoletnikov (pri 
zadnjem ljudskem štetju so našteli nič 
manj ko 7.499 vež ko sto let starih 
ljudi) pa živi gospa Risaira el Seydel. 
hi je dokazala, da je stara že 161 let.

Hišni starešine! Ali ste le  
Imenovali svojega namestnika 
in prostovoljne branilce, da 
vam bodo pomagali pri ure­
ditvi hišne zaščite v poslopju, 
ki vam Je poverjeno za tašči- 
to pred letalskimi napadi?

Med raznim novim orožjem, s katerim danes operira nemška vojska, so tudi metalne boterije, ki so jih Nemci 
z velikim uspehom že na vzhodu preizkusili. Takšne baterije stoje zdaj vzdolž zahodne obale, da preprečijo 

sovražnikovo izkrcanje. Posebni opazovalci ob obali ali v ozadju jih lahko sprožijo s pritiskom na gumb.

To je  možem ugajalo
V 13. stoletju ženske v družbi niso 

smele pri ;x>jedinah skoraj nič jesti.
Najedle so se iz previdnosti zmerom 
že rajši doma. Posebno neveste in za­
ročene ženske pri takšnih priložnostih 
niso smele pokazati teka. Da so pa 
vendar imele kaj delali pri mizi. so 
svojim zaročencem in možem izbirale 
najlepše kose jedi in jim jih polagale 
na krožnik, same pa seveda na skri­
vaj gotovo sline cedile.

Vzrok človeške hoje 
v krogu

Če hodi človek po gozdu, ki ga ne 
pozna in nima nobene možnosti pre­
gleda, če hodi po puščavi ali pa po 
ravnini, ki je zasnežena in se ne more 
ravnati po soncu ati zvezdah, ne po­
tuje v ravni smeri naprej, ampak se 
suče v krogu, tako da pride nazadnje 
spet na tisto mesto, kjer je nastopil 
svoje potovanje. To more postati v 
nekih okoliščinah zanj usodno, zlasti 
v velikih pragozdovih in puščavah.
Ali pa tudi vesle, zakaj hodi človek v 
k.ogu?

Samo zato, ker nista skoraj nikoli 
obe nogi istega človeka enako dolgi.
Razloček med dolžino ene in druge 
noge znaša pri »normalnem«, Urej  
nešepastem Človeku 3 do 10 milime­
trov. Na tisti strani, kjer imamo dai]šo . . .
nogo, sta tudi moč in občutljivost bolj [Se o kaj drugem molčala!«

razviti. Iz tega so napravili razisko­
valci sklep, da delamo z dal;šo nogo 
daljše korake, za kaleiimi stopinje, 
napravljene s krajšo nogo. zaostajajo. 
Zato je logično, da se pomikamo krivo 
in nazadnje v krogu, če nam odpove 
orientacija, katere kontrola so samo 
oei.

Spalnica štirih Marij
V gradu Fontainebleauju so imele 

spalnico štiri francoske vladarice, ki 
so nosile ime Marija. Prva je v tej 
spalnici spala žena Henrika IV., Ma­
rija Medicejska, druga Marija Terezi­
ja. žena Ludvika XIV.. treija Marija 
Antoinetta. žena Ludvika XVI., četrta 
pa Marija Louisa. Napoleonova žena. 
Na sredi spalnice stoji impozantna po­
stelja. kj nosi ob zglavju umetniško 
izdelano zlato črko M.

Predlog
Leta 1884. umrli dunajski slikar 

Hans Makart je bil znan umetnik, a 
prav tako znan molčečnež in prav nič 
zabaven človek. Nekoč je sedel pri ne­
ki pojedini poleg slavne pevke Lauli- 
ne Luccove. Tudi v - njeni družbi je 
ves čas molčal.

Lepotica, ki je slikarja že poznala 
in vedela, da ni prav nič zabaven, se 
to pot ni mogla zdržati in se je sklo­
nila k njemu, rekoč:

»Kajne, gospod Makart. zdaj bova pa

Desna roka je daljša 
od leve

Antropološka raziskovanja so ugoto­
vila na podlagi merjenj rok velikega 
števila ljudi, posebno študentov, da 
sta leva in desna roka enako dolgi 
samo pri 13 od 1700 ljudi. Vsi ostali 
imajo desne roke daljše od Lvih jn 
desnice so mimo tega tudi še krep­
kejše in dlani širše. Sicer je pa itak 
znano, da človeško telo ni somerno in 
da se tudi obe polovici obraza navad­
no razločujeta druga od druge.

Tudi divjačina 
si postavi stražo

Kadar odidejo v Afriki antilope, 
zebre in gazele v velikih čredah na 
pašo, se pred sovražnimi napadalci 
zavarujejo lako, da postavijo na svojo 
desno in levo stran stražo. Živali, ki 
stoje na straži, svojo nalogo zelo 
vestno vrše in pasočo se čredo takoj 
©bveste, če ji preti nevarnost.

Težavno gospodinjstvo
Pri nekem plemenu, ki živi na 

Novi Gvineji ženske nimajo skoraj 
prav nobenih pravic. To pleme ima v
svojih hišah po dva vhoda, in sicer 
enega za gospodinjo, hčere in dojen­
čke, drugega pa za moža in sinove. 
Moški in ženski prostori so v vsaki 
hiši strogo ločeni.

Križanko štev. 20

Vodoravno: 1. Gospodinjina prvina-. 
Časovni prislov. —  2. Otrokov drugi 
najdražji. Ples. — 3. Jed. športna 
kratica. — 4. Snov. Fonetična elek­
trična enota. — 5. V rsta  slike.
6. živalski glas. Klasični junak. —:
7. Števnik. Morski pojav. — 8. Del 
pohištva. Tehnična priprava. — 9. Po-; 
kvara na organizmu. Prepreči cvi-1 
ljenje.

Naepično: 1. Gospodinjina prvina. 
P repir. — 2. D ruga košnja. Žensko 
ime. — 3. Osrednja mongolska država , 
v Džingiskanovi dobi. — 4. Posušena 
trava. Egiptovski bog. — 5. V ezn ik . 
Otrokov medmet. — 6. Oblika pomož­
nega glagola. Simbol moči in neodvis­
nosti. — 7. Prim itivno svetilo. —
8. Prazni kozarce. Del pluga. T"
9. Izraz srčne kulture. Sundski otok.

Rešitev križanke štev. 19
Vodoravno: 1. siro ta ; SS. — 2. tla ­

ka; Pat. — 3. ost; Oslo. — 4. Tolstoj.
— 5. ol; bat; na. — 6. kolesar. —■
7. Oger; noč. — 8. ra s ; pekel. —
9. a r ;  nakaza.

Navpično: 1. s t; pokora. — 2. ilo; 
logar. — 3. ra s t:  les. — 4. oktober.
— 5. ta ;  las; pa. — 6. ostanek. —•
7. p st; roka. — 8. salon; čez. —
9. Stojan, la.
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Riževi nasadi na naših tleh
V času te vojne, ko je uvoz od zu- 

naj onemogočen, so pričeli v več ev­
ropskih državah urejati poskusne P°' 
staje za saditev riža, iz katerih so s« 
potem razvili tudi večji nasadi. Znana 
so v tem oziru zlasti prizadevanja 
Madžarske in Romunije. Že pred to 
vojno so v Evropi pridelovale riž Ita­
lija. Španija, Portugalska, Jugoslavija- 
in Grčija. Najstarejše kulture riža so 
in tudi največje so v Italiji. Italija pri­
deluje več riža kakor vse ostale evrop­
ske države skupaj. Malokomu je pa 
znano, da so imeli že pred v eč  ko 30 
letj nasade riža tudi na Primorskem, 
in sicer na Goriškem med Tržičem in 
Sočo. Po priključitvi tega ozemlja  ̂k 
Italiji so sajenje riža tam opustili. Te­
danji po«kusi so pa pokazali, da so tla 
ob spodnji Soči, ali kakor se tam ime­
nuje, pri Zdobi. za pridelovanje riža 
prav prikladna in ugodna. Mimo tega 
so za druge kulture sploh neporabna, 
ker so preveč močvirnata.

Mladost je nepremišljena
Lela 1789. je bil Bernadotte, poznej­

ši Napoleonov general in švedski kraij 
še narednik in je v Grenoblu vadil 
svojo četo vojakov. Živel je lako. ka­
kor mlad narednik po navadi živi.

Potem je pa nekega dne vzplamtel 
v Grenoblu upor proti kraljevim Če­
lani in vse republikansko usm erjate 
ženske so metale opeko in kamenje na 
kraljeve vojake. Pri tej priložnosti je 
tudi narednika Bernadatta zadela na 
glavo opeka in se je ranjen zgrudil. 
Prepeljali so ga v bolnišnico. Medtem 
ko ga je zdravnik pregledoval, je pa 
Bernadotte že odprl oči in zagledal 
nad seboj sklonjeni obraz ljubke svet­
lolase mladenke. Mladenič, se je v de­
kle »a prvi pogled zaljubil in je ni 
mogel pozabili. Ko je potem ozdravel 
in se je vrnil k svoji čeli — medlem 
je že spet zavladal v mestu red in 
mir — jo je po vsaki ceni hotel najti.

Tri tedne je Bernadotte iskal svetlo­
laso dekle in jo naposled našel. Vila 
iz njegovih sanj je bila siromašna ši­
vilja, ki so ji starši prezgodaj umrli in 
sc je morala zdaj sama prebijati skozi 
življenje. Narednik se je trudil, da bi 
si pridobil njeno ljubezen, a je imel 
pri tem opraviti s tekmecem, nekim 
urarskim pomočnikom. Zaljubljeni na­
rednik je šiviljo prosil za roko, a de­
kle se je vendar rajši odločilo za urar­
skega pomočnika.

Tedaj se je Bernadotte sestal z urar­
skim pomočnikom in mu dejal:

»Jaz ljubim Amelijo. vi pa prav ta­
ko. Bojujva se torej zanjo.«

Oba zaljubljenca sta res določila 
dan dvoboja in urarski pomočnik je 
bij ranjen. A zmagovalec kljub temu 
ni dobil zasluženega plačila. A melj ja 
ga je ponovno zavrnila in se čez 
en mesec poročila z urarskim pomoč­
nikom.

A Amelija ni imela sreče. Mož ji je 
prav kmalu umrl. ona je obubožala in 
je morala naposled' v neki gostilni 
pomivati pesodo. Nekdanji narednik 
Bernadotte je pa postal kralj.

>Ah,< je potem često vzdihovala 
Amelija, >le zakaj se nisem poročila * 
gospodom Beinadottom, pa bi bil* 
zdaj kraljica. Da, da, ko* je človek 
ni la d r ie pač nepremišljen.«
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n’scm videla. Saj vendar 
jj™* ®° se sploh ne zmenim za tvoje 
if™ »ža1? Punčke. Ampak najbrže. jo 
Je Anetta vrgla v ogenj, kakor bi jo 

morala že davno.«
'»Mi trenutek je vstopila Anelie, in 

'sonia p je Uai^of brezumna stopila 
•»Proti in kriknila:

»Moja Ljzika, kie je moja Lizika?« 
,. fU, Lizika je že davno zgorela,« 
JJ )e odgovorila Anetta in se surovo 
zasmejala. »Odnesla sem jo, ko si še 
spala, J  j st° nesnago, ki je nismo mo- 
fifi vec pustiti v hiši.«

Sonja je stala za trenutek ko oka- 
ntenela. Potem jo je obšlo kakor 

gr»iena vročina, da je planila na 
sraro hudobno služabnico in jo pri—

2 vso s '*° biti z ročicama po 
razu. Anette se ie je otepala na 

se načine, kajti Sonjini udarci so jo 
oo^n, čeprav so bile njene Toke 
maihne. In pričela je kričati:

»n  mali zlodej, ti hočeš tepsti 
odrasle ljudi? Čakaj, pankrt, jaz ti 
bom zc pokazala!«

starka je hotela deklico zagrabiti, 
toda v tistem trenutku je že zbežala 
z v~o naglico, ki so ji jo dovoljevale
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R O M A N D V E H D E L I H

#oge Toda nenadoma se je zgrudila 
aL m  ‘n oblcžalQ tam nezavestna. 
«  h M  vendar prestrašila
•  tudi Vera je skočila iz postelje in 

e n n ^ , 7 iCr' LAvdl|f  'e Prišla prav
klelce !n IC* Atieile dv'9nila de--  j o  spet odnesla v posteljo
2  ra^buriemm g ja s o m j  je"A nette  
Povedala, kaj se je zgodilo, seveda v 
i II'c,tJp Pretirani obliki. Brezsrčno 
■e zrla Bregantova na bledo, neza­
vestno Sonjo. Toda še preden je 
spregovorila besedo pohvale ali 
•Jraip, je pritekel v sobo Bregant, ki 
" a |e bilo privabilo tja žensko kri- 
•-anie.
■ *K°i se je spet zgodilo?« je vprašal 

Pristopil k Sonjini postelji.
_i i smešno otroče se je onesve- 
j 'Jo, ker ji je Anette končno vzela 

sio smrdljivo punčko in jo sežgala,« 
povedala Bregantova sovražno.

« i, ^ rb ljeno  se je Lojze Bregant 
Klonil k Sonji. Potem je storil vse, 

t  j  '.c *reba storiti v takih primerih, 
edaj ni spregovoril nobene besede, 

■oda svojo ženo je pogledal tako 
kakor še nikoli do tistega tre- 

J™?3 . Sele ko je opazil, da se Sonja 
i 'PDuia, je Vprašai resno in strogo: 

»Ali je bilo to  potrebno, Lvdija?«
v .°^Ktedaj me še 'z očitki!« je 
v?«hknila Lydija užaljeno. »AH naj bi 

dalje trpela v sobah tisto ognjišče 
bacilov? Ali bi ti bilo prav, da bi 
se  vsi zaradi tiste grdobije zastrupili. 
Morala sem naročili Anetti, da vrže 
igračo v ogenj in ji potem natvezi 
kako pravljico, kako je ponoči sama 
izginila Kako pa naj bi bila vedela, 
da io bo to tako zdivjalo, da bo pla­
nila s pestmi po Anetti in sc potem 
onesvestila ? Kaj takega še nisem do­
živelo «

»V tvoje opravičilo si moram mi-
* da si zares mislila pošteno
m dobro in da čustvenosti, kakršna 
prevzema tega otroka, sploh ne mo­
reš razumeti. Tebi je ta  čustvenost 
»uia, menj pa je draga.«

»Oh, mon dieu! Zdi se mi, da ti ie 
»a otrok več kakor tvoja lastna hči!«

»Postala mi je ljuba, da. Poglej si 
*e la bledi obrazčekl Zdaj, ko ima 
Zaprle oči, je popolnoma podobna 
rnojemu bratrancu. Nikoli več ne bom 
»»ogel. verjeti, da bi bil upravičen le 
najmanjši sum o njenem poštenem 
rojstvu.«

Lydija pa ni hotela tega videti. 
Odgovorila ni, a tudi njen mož ni ter­
jal ne pričakoval od nje odgovora. 
Dejal je samo tiho:

»Pusti me sam ega z njo! Ko se bo 
zavedla, se bo prestraišla, če vas vse 
zagleda tu.«

Z največjim veseljem se je Bregan­
tova odstranila iz sobe in Anette in 
Vera sta  ji sledili. Odšle so vse tri 
v Verino sobo. Lojze Bregant je pa 
gladil Sonjino roko in drgnil njena 
senca z osvežujočo esenco. N azad­
nje je deklica odprla oči, in on je 
opazil v njih mrzlico. Ročice so ji 
drhtele in oči so ji zrle boječe in 
zmedeno okoli. Potem se je dvignila, 
pogledala proti vznožju, kjer bi mo­
rala ležati njena Lizika, in ko je ni 
bilo, se je spet zgrudila nazaj na bla­
zino. Drhte je dejala:

»Slric Lojze, Liziko so mi sežgali.
O, koliko je morala trpeti! In jaz 
nisem mogla drugače, ko se je Anette 
še tako hudobno smejala. Morala sem 
jo udarili.«

»Pomiri se, moj dragi otrok!« ji je 
nežno dejal Bregant. »Liziki ni bilo
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nič hudo. Ponoči je umrla, ne da bi 
ti vedela, zato jo je Anette zažgala. 
Lizika ni nič več vedela, da gori.«

»Toda jaz nimam zdaj več Lizike,« 
je zavzdihnila Sonja. »Zdaj imam sa­
mo še tebe, striček! V srcu mi je 
tako zelo hudo. O, če bi moj očka 
to vedel, potem bi postal spet dober 
z menoj, kakor je bil nekoč!«

Lojze Bregant je moral stisniti zobe, 
tako globoko sočutje se je nenadoma 
prebudilo v njem. Poljubil jo je na 
lica in spoznal, da jo kuha vročica. 
Sonja je bolna; bila je bolna še pre­
den so ji vzeli Liziko, sicer se ne bi 
bila onesvestila. Dvignil se je in od­
šel, d a  poišče zdravilo. Doma je imel 
vedno malo lekarno, kajti do zdrav­
nika je bilo daleč, in v sili je moral 
imeti pri roki vsaj najpotrebnejše. Ko 
se je vrnil in ji dal zdravilo, jo je 
lepo pokril in stopil v Verino sobo, 
kjer je povedal:

»Sonja je bolna, Mrzlico ima Ta­
koj bom poslal k njej Jeanne, da ji 
bo stregla. Anette naj ne hodi k njei 
in tudi ti in Vera se ji ne približujta! 
Izvedeti moramo najprej, kaj je. Po­
slal bom Antoinea po zdravnika.«

Odšel je iz sobe, poklical Jeanne 
in ji naročil, naj ostane pri Sonji ter 
ji stavi obkladke na glavo. Polem je 
poklical Antoinea in mu velel zapreči 
konja pred kočijo in se odpeljati po 
zdravnika v najbližjo vas ob progi. 
Sluga je takoj izvršil njegov ukaz.

Lojze Bregant ni bil kupil samo par 
novih konj, am pak je dal prenoviti 
tudi staro kočijo, in Antoineu je kupil 
livrejo, da se je Lydija včasih z za­
dovoljstvom odpeljala na sprehod z 
Vero in Sonjo. Da je morala na tiste 
vožnje jemati s seboj tudi Sonjo, jo 
je seveda jezilo, toda mož ji je dopo­
vedoval, da so konji prav za prav 
Sonjini, kar je »lepo markizo« vselej 
bridko užalilo. Toda tolažila se je s 
svojo vero, da ima do vsega več 
pravice kakor nepotrebni pankrt.

Bregant se je polem spet vrnil k 
Sonji, ki je ležala z zaprtimi očmi in

žarečimi lici pod odejo. Jeanne ji je 
stavila na glavo obkladke in je po­
mirjevalno rekla gospodu:

Deklica ima norice, monsieur. Moja 
mala sestrica jih je tudi imela. Prav 
tako so se pričele. Poglejte, saj ima 
že rdeče pege! Prav gotovo je otrok 
že nekaj dni bolan. Opazila sem, da 
je zelo malo jedla in večkrat kaš­
ljala«.

Lojzetu je odleglo. Ce ima Sonia 
res norice, potem ni nevarno. Tudi 
Vera jih je že imela. In tedaj« je res 
opazil male rdeče pege na njeni ko­
ži. S labo je pa bilo, da nihče razen 
Jeanne ni bil opazil, da otroku ni do­
bro. Lojze je naročil Jeanni naj osta­
ne pri deklici, naj ji dalje stavi na če­
lo obkladke in naj ji da malo limono­
vega soka. Potem je stopil k oknu 
in zaklical Antoineu, naj pove zdrav­
niku, da ima deklica norice. Tako bo 
mogel takoj pirnesti s seboj potrebna 
zdravila. Nato je stopil spet k ženi in 
ji povedal, kako je. Lydvja je zmigni­
la z rameni:

»To ni nič hudega. To bolezen ima 
prej ali slej vsak otrok. K sreči jih 
je Vera že imela in se jih ne more 
več nalezti. Zdaj vsaj razumem, zakaj 
se je onesvestila. Bila je že bolna, 
jaz pa sem mislila, da se je res raz­
burila samo zaradi neumne punčke.«

»Kakor koli, na vsak način se ie 
zadosti razburila.«

»Vendar moraš priznati, kako po­
trebno je bilo, da smo ji nesnago se-
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žgali. Nedvomno je tičalo v njej še 
več bacilov.«

Čislo neprav njegova žena m imela, 
to je moral Bregant priznati, vendar 
je čutil, da posvečajo mali premalo 
ljubezni in naklonjenosti. Niti žena. 
niti hči nista čutili do nje iskrenosti. 
S tara Anette ie pa bila itak čarovni­
ca, ki ni mogla ljubiti nikogar razen 
svoje gospodarice in njene hčere. Če 
ne bi visela s tako fanatično ljubezni­
jo na obeh, bi io bil že davno nagnal 
od hiše. Vendar je želel do Sonic 
malo več pažnje in ustrežljivosti. Mi­
mo tega je že komaj čakal, da prjde 
na grad vzgojiteljica. Z gospodično 
Bcrendtovo se je bil že sporazumel 
in obljubila mu je, da bo čez nekaj 
tednov prišla. Lojze je sklenil pripo­
ročili ji že od vsega začetka Sonjo s 
posebnim poudarkom. Saj bo prišla 
p.av zaradi nje na grad. Ta misel ga 
je pomirila.

XIX
Zdravnik je res ugotovil norice; 

Sonja ie ostala nekaj dni v postelji 
in potem še v svoji sobi. Ko pa je 
ozdravela, ji niso ostale nobene po­
sledice bolezni. Bilo pa je čudovito, 
kako tiha in vase pogreznjena je po­
stala. Tudi ko je bila popolnoma 
zdrava, je ostala resna, in zdelo se 
je, da se je za leta postarala. Mirno 
je ležala ves čas bolezni v svoji po­
stelji in nemirno je postala samo, 
kadar sta  vstopili v sobo Lvdija in 
Vera.

Ko je bila Sonja že iz postelje, ie 
prišla na grad  vzgojiteljica. Gospo­
dična Berendtova je bila starejša 
dama Z vzgajanjem otrok se ie

ukvarjala že petnajst let, in zadnjih 
deset let je vzdržema preživela v 
Franciji. S tara je bila okoli štirideset 
let, a  izgledala ie starejša, kajti na­
pori nelahkega poklica so ji zgodaj 
črpali življenjske moči. Vendar je bila 
skromna in z vsem zadovoljna. S a ­
motna graščina ji je zelo ugajala, saj 
je upala, da si bo v tisti ločenosti 
od sveta popravila svoje razrahljane 
živce.

Lojze Bregant jo je seznanil z dolž­
nostmi, ki so jo čakale. Povedal ji 
je, da je najeta v prvi vrsti za nje­
govo malo nečakinjo, da pa mora 
posvečati enako pažnjo tudi vzgoji 
njegove hčere Vere.

»Pričeti pa morate prav pri za­
četku, gospodična Berendtova!« ji je 
dejal. »Kajti vaši učenki ne znata 
niti še pisati in brati.«

S tem je bila vzgojiteljica zadovolj­
na, kajti vedela je, da vsaj v začetku 
njena naloga ne bo posebno težka. 
Imela je svoj način poučevanja, in 
kogar je privadila nanj že od začetka, 
ji je mogel z lahkoto slediti. Bregant 
pa ii je dejal dalje:

»Tako boste mogli ostati' več let 
pri nas. Vse dokler ne bo vzgoja 
obeh deklic končana. Moja hčerka 
govbri poleg francoščine že precej 
dobro nemško, a francoščino razume 
le nekaj besed. Moja nečakinja zna 
poleg svojega maternega jezika samo 
nemško, kolikor se ni v tem času pri 
nas naučila tudi že francosko. Dosti 
se ni, a je bistre glave. Da ju boste 
poučevali tudi klavir, o tem sva se 
že sporazumela.«

»Da, monsieur! Tudi pri tem imam 
svojo uspešno metodo, in storila bom 
vse, kar mi bo mogoče. Koliko sta 
deklici stari?«

»Moja nečakinja je stara šest, moja 
hči sedem let.«
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»Potem bo lreba za popolno vzgojo 
nekako devet let.«

»Tudi jaz sem si mislil tako. Upam, 
da vaše delo ne bo pretežko. Moja 
nečakinja je mirno in dobro dekletce. 
Moja hčerka je pa nasprotje, nekoliko 
samovoljna je, po svoji materi je po­
dedovala pretiran ponos in nagiba k 
nečimernosti. Toda to so, upam, le 
otroške napake, katere bo mogoče 
sčasoma zgladiti.«

Obraz vzgojiteljice je spreletel la­
hen smehljaj

»Odkar sem v Franciji,« je dejala, 
»sem vzgajala samo male francoske 
plemkinje, m vse so imele več ali 
manj iste lastnosti, katerih ni bilo 
mogoče zgladiti. Zato tudi zdaj ne 
morem prevzeti nobenega zagotovila. 
Značajev večinoma ni mogoče spre­
minjati. Obljubiti vam morem le to, 
da se bosta otrgka pri meni naučila 
vsega tistega, kar bo potrebno. V 
kolikor bi mogla uspeti tudi pri dru­
gem, bi morala imeti vso podporo 
najprej pri starših samih.«

Ta odkritosrčnost je Bregantu uga­
jala, zato je dejal:

»Na mojo podporo glede moje 
hčere morete računati, moja nečaki­
nja pa nima takih napak. Samo pre­
občutljiva ; • in bo morala zaradi 
tega mnogo trpeti. Zato vas prosim,

da se ji posvetite kolikor bo n.ogočc 
tudi izven časa pouka. Matere nima 
več in živi zato pri nas. Toda moja 
žena ima malo nadarjenosti za otroke «

»Storila bom več ko svojo dolž­
nost,« je obljubila vzgojiteljica.

»Potem sva se o vsem sporazum e­
la,« je dejal Bregant. »Nočem vas več 
zadrževati. Uredite se po volji v svoji 
sobi. Pri mizi se boste seznanili z 
mojo hčerko, mojo ženo že poznale 
iz Nantesa, moja nečakinja je pa še 
v svoji sobi, ker je imela norice. S 
poukom pričnite šele tedaj, ko bo 
docela okrevala od bolezni. Nekai 
dni boste torej še prosti.«

»To mi bo zelo ljubo, monsieurI Za 
menoj so težki dnevi.«

Gospodična Berendtova se je pri­
klonila in odšla, vsa srečna, da bo 
nekaj dni prosta. Bila je preudarna, 
bistra ženska, in ko je videla malo 
Vero, je takoj vedela, s kom ima 
opravka. Tudi Breganta je takoj p ra­
vilno ocenila :n gospo prav tako. Ve­
dela je tudi vnaprej, s kakšnimi teža­
vami se bo morala bojevati. Preti­
ranega podložnišiva ni kazala in ga 
m bila vajena, toda svojih gospodar­
jev ni kritizirala in bila je v tem 
oziru do skrajnosti lojalna. Mala 
Sonja je torej dobila izvrstno vzgo­
jiteljico, manj pa oporo v stiskah, 
kakršno bi bila potrebovala.

Gospa Bregantova je sprejela vzgo­
jiteljico- z zadovoljstvom in tisto pri­
jaznostjo, kolikor ji jo je dovoljevala 
njeno ošabna ponosnost. Bila pa je 
vesela, da bo mogla prevaliti na 
njena ramena skrb za vzgojo obeh 
deklic. V svoje razm aje  do Sonje ji 
seveda ni dovolila vpogled. Iz ničesar 
ni mogla gospodična Berndtova spo­
znati, da v Bregantovi raste sovra­
štvo do ubogega osamelega otroka. 
Toda vzgojiteljica ie kljub temu le 
prekmalu opazila, da ima Sonja le v 
stricu zaslombo. Sicer pa gospa Lv­
dija niti do svoje lastne hčere ni 
poznala resnične materinske nežnosti 
in čutnosti. Kar je čutilo do Vere, je 
bila le materinska nečimernost, zgra­
jena na lastni ošabnosti.

Prvič je obiskala gospodična Be­
rendtova Sonjo v njeni sobi skupaj 
z gospodom Bregantom. In stric je 
dejal nečakinji:

»To je gospodična Berendtova,tvoja 
nova vzgojiteljica in učiteljica. Biti 
ji boš morala pokorna, da se boš 
mnogo naučila «

Sonja je bila po bolezni še bleda, 
a  večja ko prej. Vzgojiteljico je ogle­
dovala s svojimi velikimi očmi resno
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in preiskujoče, s čisto neotroškimi 
pogledi. Od tistega dne, ko so ji 
sežgali Liziko, se je bila izvršila v 
njei velika sprememba. In čeprav v 
očeh svoje vzgojiteljice ni uzrla lju­
bezni, je vendar čutila, do v njih tudi 
sovraštva ni 2e to jo je pomirilo 
Iskreno ie dala gospodični rok in se 
zadovoljno oddahnila. Ne, to ni bila 
njena sovražnica, prej mord pra­
vična prijateljica. Zavedala se lega 
seveda ni tako natanko, a čutila je. 
Vzgojiteljica ji je pa dejala:

»Čez nekaj dni se bo pričel pouk, 
Sonja, in prerričana sem, da se boš 
rada učila.«

»Da. da,« je odgovor ila Sonja, 
»učila se bom rada in pridno, saj že 
komaj čakam na pouk.«

Berendtova je bila nad tem odgo­
vorom presenečena in je pomembno 
pogledala Breganta, potefn je dejala:

(Dalje prihodnjič.)
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NaSe državno gledališče se. tako v 

Drami^ kakor v Operi, pripravila na
*akl[uSek letošnie sezone, in vodstvo 
scsjavlia tudi že repertoarni načrt za 
» i  i- vnie eledaltškp leto. Prav ob tem 
*a«l|u£ku ie pa prišla na oder Opere 
nedavno še zadnia letošnja premiera, 
l-eharjeva opereta >P a j  a n i n  i« Na­
slovni in slavni iunak teea. doslei m i 
Bas še neuprizorieneea dela svetovno 
*nane«a dunaiskega operetnega moi- 
*tra Franca Lehžrja. ie najslavnejši 
®06edanii violinski virtuos Nicolo Pa- 
Panini. roien 1. 1872. v Genovi, umrl 
!• J840. v Nici. Torei resnični človek
** zgodovine. kakor ie bila resnični 
Juodovinski človek tudi Frederika. 
»oetbeieva ljubica, kateri ie Lekžr že 
pred Paganiniiem naklonil svoie clas- 
»eno zanimanje. Vendar zaostaia »Pa- 
Saninic za glasbenimi in tudi libreti- 
»ičaiml kvalitetam »Frederike«. dasi 
®ntimo tudi iz te operete še veliko 
°dlik Lebarjeve glasbe.
..Režijsko ie pripravil to premiero, 
»i ie za Ljubljano noviteta, a. Drago 

mm. Posebno pohvalno ori tei nie- 
8ovj režiji ie. da ie ostal zvest solid- 
ni-_ skorai bi rekel klasični operetno- 
re*iiski smeri in sje ni izgubil v re- 
v'iske eksperimente, ko to »lahko 
Pmetriosf« navadno še boli noplitviio. 

znaki namreč kažejo že zdai. da 
Evropa no tel vojni odvrnila svoie 

”**>ž«;vani« od revijskih, jazzovskih in 
tpdobnih. plehkosti ..polpretekle dobe. 
J  okviru stila D« ■'* rpžiser prizore in 
*eiania živahno razgibal ter dosecei 
'“di naravno dinamiko v eibaniu zbo- 
*”v. lij g,, zf }q važen sestavni del »Pa-M

craniniiac. Za sceno ie poskrbel inž. 
Fran*. *a plese a. Golovin. a načrte za 
kostume ie napravila sa. Vilfanova. 
Glasbeno ie nripravil in dirkfiral ooe- 
reto dirisrent c. Samo Hubad ter ii v 
tem vtisnil svoj pečat. Orkester mu ie 
dobro sledil in tudi zbori so bili ubra­
ni. Violinske sole ie odlično odiural 
tr. Denneli.

Pevskim solistom nudi opereta ne­
kai hvaležnih mest v solih, duetih itd., 
posebno še Pacraniniiu samemu in 
partnerici. lukaSki kneginji Mariji Ani 
Elizi (Napoleonovi sestri). G. Belizar 
Sancin kot nosilec naslovne vloee ni 
povsem ustrezal Preoričevalneiša ie 
bila £ra. M. Mleinikova kot lukaška 
knesinia. Prav tako sta vnašala v 
predstavo mnoeo razgibanosti in la­
hkotne iskrenosti aa. Elza Barbičev*
i,n e. Mndesi Sancin, prva kot prima­
dona Bella, druei kot Elizin komornik 
Pimninelli. G. Zupan ie bil impozan­
tni lukaški knez Feliee. e. Milčinski 
je na s toplim humoriem upodobil 
Pasaitiniievesa impresaria Bartucciia. 
Med ostalimi ie treba pohvalno ome­
niti še a. Humeria kot erofa Hedou- 
villa. a tudi ostali iaralci manjših vloa 
so prispevali svoie do celotneca uspe­
ha te operete v kateri rin»t<', — ''» sicer 
zgodovinske osebe, katere deianie ie 
pa skorai v celoti izmišljeno.

Proslava Jerajevega inbileia. V ne­
deljo 9. t m. ie proslavila Opera 70- 
letnico Zivlienia in 50-lelnico dela alas- 
benika prof, Karla Jeraia. Jubilant ie 
ob tej priliki dirigiral predstavo Foer- 
slerieve opere »Goreniski slavček« v 
svoji lastni predelavi. Proslava ie bila 
sicer skromna a zato lem boli iskrena.

Evraziislvo in boljševizem. Mohorje­
va družba ie izdala v zbirki Sodobna 
vprašanja ponatis predavanja univ. 
prof. dr. E. Spcktorskeea >Evrazii»tvo 
in boljševizem«, h-.razna f HVrt ita-Azt- 
»V hi M) jo naiprei ko* terminu*

ustvarili eeoarafi ie rodilo v Rusiji 
evrazijsko usmeritveno ideoloaiio ka­
tero so no Dostoievskem izoblikovali in 
propagirali no prvi svetovni voini ne­
kateri ruski emigranti, a so si io 
končno, preoblikovano za svoie name­
ne. prisvojili boliševiki. Evraziistvo po­
meni ruski odmik Evrope, niene kul­
ture. njenih teženi in pojmovani ter 
primik v aziistvo reprezentirano de­
jansko v moncolstvu. Iz te evrazijske 
tendence se poraja aziiatiranie ruske­
ga naroda z boliševiškim uveljavlja­
njem neruskih in neslovanskih ljud­
stev Sovjetske Zveze, ki so no prepro­
stem številčnem proporcu dobila veči­
no in nadoblast v sovietski notranji in
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zunanji politiki, iz česar se logično 
razvila tudi celotni miselni vpliv, ki 
ne predstavlja nevarnosti le za Slova­
ne v Rusiji ampak za Evropo sploh. 
Zanimivo, stvarno in zalo prepričljivo 
napisano knjižico bo gotovo r užitkom 
prebral zlasti vsak intelieent.

Kaistava Zupanoc-Sadnikove pri Ko­
su. Za akvareli dr. Hlavatvia ie napol­
nila Kosova okna v pasaži Nebotičnika 
slikarica Anica Zupanec-Sodnikova s 
svojimi prikupnimi solidnimi slikami, 
katere so kupci v rekordnem času po­
kupili skorai do zfldnie kar w»neni 
izreden uspeh v Lmblj&oi. in

HUMOR
Pttzabljivos.

>Pol ure sem iskal svoj klobuk, zdaj 
sem ga pa našel v omari. Res sem ra­
doveden, kje ga bom prihodnjič na­
šel.«

»Najbrže na svoji glavi.*.

Daficvn« del«
Zdravnik: »Mladi mož, ^..pomnite

si. nobenega duševnega dela.«
Pisatelj: »Oprostite, gospod doktor, 

a moj novi roman...«
Zdravnik: »Tega pa lahko dokon­

čate.«
Nemogoče

»Priuam  sedemdesetletno žensko, 
ki je dobila dvojčka.«

»To je nemogoče.«
»Zakaj neki? Dobila Ju je pred tri­

desetimi leti.«
Dobra primerjava

»Saj čisto dobro pleSete,« je dejala 
gospodična Vera svojemu plesalcu, 
»samo voditi še ne znate dobro.«

»Vidite, draca gospodična,« jo je 
i&avrnil plesalec, »pri plesu je prav 
tako kakor pri ježi. V začetku mora 
človek zmerom jahati tja, kamor konj 
hoče.«

Zanesljiva ve
Gospodična tajnica uradniku: »Zdaj 

ne- bom nič več pri tem podjetju v 
službi.«

Uradnik: »£koda. tako tepe tajnice 
šef ne bo ve« dobil.«

Tajnica; »To t>a zanesljivo vem, po­
ročila *>e boin namreč a njim «

Resnicoljuben človek 
»Ti, Jože, ali je res, da vsekomur 

resnico poveš v obraz?«
»No, vsakomur ravno ne. saj veš ne­

kaj prijateljev le moram imeti.«
Upravičena je*a 

»Ljubi mož, zakaj pa si danes pri 
britju tako slabe volje?«

»Ker britvice sploh več ne režejo.« 
»Ne govori neumnosti, tvoja brada 

vendar ne bo trša od našega lino­
leja.« •

I t ust
»Janezek, daut*s sj lepo umij roke. 

stric pride na obisk.«
»A če ga bo?« vpraša mali mož 

v skrbeh.
ObtiTes podnajemnik

»Vaša soba mj je zelo všeč.«
'  ‘ li ste pa obzirni in ne delate 

preveč ropota?«
»Glede tega »te lahko popolnoma 

brez skrbi. Klavirja nimam, radia tu­
di ne. peti ne znam. kadar bom pa 
zjutraj grgral, se bom zaprl v omaro.«

Galantnost 
Gospa Močnikova pove v družbi neki 

dovtip, češ da si ga je, sama izmislila. Vsi 
ji verjamejo, samo Kodretov Jože po­
dvomi. Gospa Močnikova je užaljena 
zaradi njegove nejevernosti in vzklik­
ne:

»Zelo negalanlni ste, da mi ne ver­
jamete.«

Gospod Kodre ji pa odgovori: 
»Mislim, gospa, da bi bilo 8e mnogo 

bolj negalantno, če bi vam verjel. Za­
kaj tako stari, kakor je ta «k>vtip, *t 
prav gotovo nieJe.«



Knjige, vaše
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Malokatera gospodinja se zaveda, 
kako potrebno je branje dobrih knjig. 
Skoraj vsaka se izgovarja, da še za 
počitek nima časa, kaj šele za branje. 
Nekatere so pa seveda celo mišljenja, 
da gospodinji sploh ni treba brati. To 
pa nikakor ni res. Gospodinja sicer 
od jutra do večera dela, a nobeno 
njeno delo ji ne more nadomestili 
duševnega užitka, ki ji ga daje dobra 
knjiga.

Nekatere bodo spet rekle: »Kako 
pa naj berem, ko so knjige dandanes 
tako drage?

Res je, da so knjige zdaj precej 
diage, a to še zdaleč ni vzrok, da ne 
bi brale. Saj imamo vendar knjižnice, 
kjer za nekaj lir dobite knjigo, kakr­
šno si sami izberete in jo potem lah­
ko počasi berete štirinajst ali še več 
dnu

Če si knjig iz knjižnice zato neradi 
izposojujele, ker veste, da gredo sko­
zi sto rok in se bojite okuženja, si 
prav lahko pomagale. Če imate de­
nar, si kupite lep knjižni ovitek, ki 
ga dobite v vsaki knjigarni, če ga pa 
nimate, si iz platna sami naredite lep 
ovitek, ki ga po svoji uvidevnosti in 
okusu lahko pošljete z okraski ali p a  
izvezete vanj cvetlice. Takšen ovitek  
lahko večkrat operete, pa boste zme­
rom vedeli, da je čist in ga ni imel 
nihče drugi v  rokah ko vi.

Izgovor, da gospodinja sploh nima 
časa za branje, je jalov. Če si že čez 
dan ne morete utrgali za branje pol 
urice, lahko to storite zvečer, preden 
ležete  v posteljo. Bolje je pa, da be­
rete pri mizi in ne v  postelji. Branje

v postelji je sicer prijetno, a za oči 
zelo škodljivo.

Zakaj vam tako priporočamo bra­
nje? Zato, ker ni samo prijetno, tem­
več tudi koristno. Če gospodinja ve­
nomer samo dela in dela, polagoma 
otopi in vse višje duhovne vrednote 
gredo mimo nje. Gospodinja, ki bo 
pa vsak večer vsaj pol ure brala, si 
bo tako ohranila tudi čut za etične 
lepote in bo vse drugače gledala na 
svet. Branje je neusahljiv vir dušev­
nega življenja in notranjih užitkov. 
Če ste žalostni, vzemite v  roko ve­
selo štivo, pa boste kmalu še sami 
veseli.

V knjigah bosle našli odgovor na 
marsikatero vprašanje, one vam bodo 
nadomestile prijatelja. V n jih boste 
spoznali življenje drugih ljudi, ga pri­
merjali s svojim in ugotovili, da so 
drugi pred vami doživljali iste te­
žave in morali v borbi z življenjem  
premostiti iste nesreče. V knjigah bo­
ste tedaj, ko se boste počutili osam­
ljene in nesrečne, našli tolažbo. Med­
tem ko boste brali, boste pozabili na 
svoje skrbi in se vživeli v  usodo lju­
di, ki jih popisuje pisatelj. Skratka, 
knjiga je vaša prijateljica, molčeča 
in tiha. kadar je ne potrebujete in 
dovolj zgovorna, kadar iščete v njej 
tolažbe.

Zato sezite po knjigah in ne vzdi­
hujte, da nimate časa. Berite dobre 
knjige in ne bo vam žal. Nikdar se 
ne boste kesali, da ste zanje izdali 
nekaj denarja in nikdar pogrešali ti­
ste pol urice na dan, ko ste se po­
svetili branju.

Š

NAS INAGHADNI NATECAI

Kctiček za praktične
Za vsak prispevek, objavljen 
v tei rubriki plačamo 10 lir

Borovnični makaronov narastek
Skuhaj 40 d kg makaronov, nato me; 

šai 10 minut lOdkg sladkorja, dodai 
15 dka moke pomešane s polovico za­
vitka pecilnega praška, noževo konico 
rumenila in Is litra kondenziranega 
mleka. V to zmes dai kuhane maka­
rone. dobro premešaj in dai v nam a­
zano pekačo naiprei pol zmesi, nato 
potresi z borovnicami in potem dai 
ua to še drugo polovico zmesi. Ta na­
rastek peci pol do t ričet rt ure. Topel 
ali mrzel ie zelo koristen. K. V.

Nadevane ohrovtove klobasice
Dobro zmlete drobtinice zmešaj z

1 iaicem. dodaj, sesekljanega oeteršilia 
in česna, opraženo čebulo malo sose- 
kanih ocvirkov in malo grahovega pi­
reja. Vse to dobro premešaj in po po­
trebi osoli V slani vodi kuhai kakšne 
četrt ure ohrovtovo glavico, io odcedi 
in ohladi. V vsak posamezen list dai 
malo zgoraj pripravljene zmesi in ga 
nato zvii. Te klobasice polagaj v ko­
zico. kjer si segrela malo masti in iih 
peci na vseh straneh, toda ne na moč­
nem ogniti Potem odmakni na enem 
koncu kozice klobasice, opraži nekai 
čebule in zarumeni malo moke. dodai 
še paradižnikove mezge in zalii. Ku­
hai in prilivaj vodo p o  malem do upo­
rabe osoli, opoprai in serviraj.

V. B.
*

Honorar za objavljeni recept dvig; 
nete lahko takoi Po objavi v naši 
upravi. Po pošli pošiljamo šele takrat, 
ko se nabere več takšnih nakazi). — 
Prispevke naslovite na Uredništvo 
»Družinskega tednika«. Kotiček v za 
praktične eosnodinie. Liubliana. Poštni 
predal 253. ^

Ali bedno- spite,
Dandaues nam ie spanje boli potreb­

no ko kdai koli. Samo če smo vso noc 
trdno spale, se drugo iutro res počuti­
mo čile in zdrave. Zato bi morale skr­
beti. da se ponoči res odpočijemo, 
ker bomo le tako lahko ostale zdrave 
in delazmožne.

Nekatere ženske trije, da ne potre­
bujejo več ko pet ur spania. Kako ze­
lo se motiio! Zdravniki pravim. da po­
trebuje odrasla ženska naimani sedem 
ur spania. Po tem se torej ravnajteI

Neštetokrat ie ravno Dremalo spa- 
nia vzrok da se nekatere ženske ni­
kdar dobro ne počuti io, zmerom 90 
utrujene, živčne in okrog oči imaio 
temne kolobarje. Po navadi misliio da 
so njihovega slabega spania vzrok živ­
ci in se proti tei nevšečnosti sploh ne 
morejo boriti. Temu pa ni tako. Slabo 
spanje ima lahko svoi vzrok v čisto 
zunanjih okoliščinah. Po navadi takšne 
ženske stalno slabo leže. imaio prema­
lo zatemnjeno sobo. premalo svežega 
zraka, ali iih Da moti ropot.

Najvažnejša pogoia za dobro »panje 
sta popoln m ir in temna soba. Spalni­
ca mora biti če le mogoče obrnjena 
tako. da cledaio njena okna proti dvo­
riščni strani, odkoder ponoči ne pri­
haja Sum in ropot tramvaia ali avto­
mobilov Postelja ne sme stati na­
sproti okna ali mora pa biti okno po­
noči tako zastrto, da na spečega ne si­
je nobena svetloba. Ljudje. k> spe v 
slabo zatemnjeni sobi. navadno tožijo, 
da iih bole zjutraj oči. Vidni žive! 
namreč zaradi nepopolna teme tudi 
ponoči trpe.

Ropotu se sicer človek privadi In 
lahko tudi ob niern zaspi, a v tem pri­
meru prav gotovo ne spi trdno. Zvoki 
namreč prodro do slušnih organov in 
povzroče, da slabo spimo. V tem pri­
meru imamo zjutraj na obrazu vse pol­
no majhnih gubic, ki nam sicer po

umivanju izginejo. Pa vendar nazorno 
kažejo, da nismo dobro spali. V tem 
primeru ie pa v nevarnosti ne samo 
zdravje, temveč tudi lepota in bi se 
zalo slabega spania v dvoini meri mo­
rale bali.

Tudi lega telesa v postelji igra pri 
spanju važno vlogo. Najboljše ie. če 
spimo na hrbtu in imamo nizko zglav­
je. Tako se nam ne bodo naredile gu­
be ne na vratu in tudi ne na licu. Pa 
tudi sicer ie ta lega naibolišn za du­
ševni počitek.

Žena ne mara
... da mož pri zajtrku bere časopis. 
... da se umije, obrije in počeše šele 

po zajtrku.
... da ne pride nikdar točno h ko­

silu. potem pa godrnja, da je kosilo 
postano. *

... da zmerom pripoveduje, kako do­
bro je kuhala njegova mati in kako 
je*bilo pri njej doma zmerom vse po­
spravljeno.

... da ji nikdar ne pozabi povedati, 
kako lepo se znajo njene prijateljice 
obleči in kako malo denarja za to po­
rabijo.

... da v družbi rad pove, koliko je 
njegova žena stara.

... da jo potem, ko bi zvečer že rada 
zaspala, še muči z raznimi svojimi za­
mislimi in jo zaradi njih celo zbudi, 
ko je že zaspala.

... da zmerom hvali druge ženske.

Tudi s petdesetimi leti 
bodite mladostni 1

Čas, ko je bila ženska s petdesetimi 
leti stara in se za nobeno stvar ni več 
zanimala, je minil. Današnje petdeset­
letnice so gibčne, živahne in nenado­
mestljive svoji družini. Včasih se je 
ženska s petdesetimi leti poslovila od 
življenja in se umaknila v ozadje, da­
nes jo pa še duševno prožna in na vi­
šku svojih ustvarjalnih moči.

Zdaj k sreči ženske vedo, kako 
škodljivo je za telo in duha, če se kar 
vnemamo odpovedo življenju in nekje 
v ozadju gledajo, kako se drugi bore 
in delajo. Tudi petdeset let stare žen­
ske so danes podjetne in življenja 
željne, ter skušajo mlajše ' sebe 
razumeti in jim v boju z življenjem 
pomagati.

Kateri izmed otrok si ne želi mla­
dostne m atere? Gotovo prav vsi. Zato 
bi morale ženske že zaradi svojih 
otrok in naposled tudi zaradi vnukov 
gledati, da ostanejo duševno in telespo 
čim dalj mladostne in se kolikor mo­
goče prilagode modernemu življenju.

Peska in vode za gašenje hiš­
nih požarov ni nikoli zadosti 
Peska v vrečicah s približno 
5 kg vsebine naj bo na stopni­
ščih ob stanovanjskih pragih 
pripravljeno toliko, da pride za 
na vsak srednji stanovanjski ali 
poslovni prostor po 2 vrečici. 
Poleg tega naj bo za cela stop­
nišča pripravljen še večji zaboj 
peska z lopato in manjšo lopa­
tico, Veder za vodo naj pripra­
vi vsako gospodinjstvo vsaj 1 
do 2 tako, da je mogoče na­
praviti čim daljšo verigo (to j e  
podaljšanje vedra iz rok v roke) 
od kraja, kjer se nahaja voda 
do požarišča.

Tudi yaši otroci morajo imeti pri kopanju in igrah ob vodi čim bolj prak­
tične obleke, ki jih ne bodo prav nič ovirale in bodo dopuščale, da pride 
do njihovega telesa čim več zraka in zdravilnih sončnih žarkov. Na sliki 
vidite dve deški in dve dekliški obleki. Prve hlačke so krojene ohlapno, 
v pasu in na nogah imajo elastiko, sicer so pa čisto preproste. Druga d e­
kliška oblekca ima pod krilcem istobarvne hlačke kakor bluza. Krilce 
lahko torej dekletce sleče in v ohlapnih hlačkah skače po vodi. Za pot 
skozi mesto ji pa mati spet obleče krilce. Tretje dekliške hlačke za kopanje 
so ukrojene s cela, poživljata jih samo dva velika žepa. Tretje, posebno za 

manjše dečke primerne hlače, so iz modrega platna

Obleke, ki pričarajo vifkost
Ali poznate samo sebe?

Marsikatera obleka se nam tako do­
bro poda, da bi }o najrajši zmerom 
nosile. Neka druga nam pa ne ugaja 
in je kar ne moremo obleči. Visi v 
omari in kadar jo vidimo, smo jezne. 
Čeprav moramo priznati, da je blago, 
iz katerega je narejena, dobro in  ga 
tudi šivilja ni polomila, je vendar ne 
maramo, ker vemo, da se nam ne 
poda.

Kako je to mogoče? Ali ni čudno, 
da obleka ni takšna, kakršno smo si 
zamišljali in kakršna je bila v modnem 
časopisu?

Temu je vzrok slabo poznavanje se­
be, posebno pa svojih hib. Nekatere

DARMOL
najboljše odvajalno »redstvo

obleke nas narede vitkejše, kakor v 
resnici smo, spet druge debelejše, če  
hočemo imeti res sebi in svoji postavi 
primerno obleko, moramo natanko po­
gledati svoj stas.

Najprej se moramo vprašati: kakšna 
sem: Potem pa: kakšno naj me vidijo 
drugi ljudje? Ko bomo odgovorili na 
ta dva vprašanja, si bomo na jasnem, 
kakšna obleka se nam bo najbolj po­
dala.

Debele ženske hočejo biti vitkejše, 
suhe spet okrogle, velike bi bile rade 
videti manjše, majhne pa večje. Ta 
hoče imeti bolj poudarjen zgornji del 
života, ona spet s|>odnji. Takšne so 
ženske od nekdaj bile in so še danes.

Dobri modni saloni predvsem gle­
dajo na to, da svojim strankam izde­
lajo njim prim erne obleke, skušajo 
poudariti njihovo lepoto iti zabrisati 
njihove hibe. Samo tako si lahko pri 
ženskah pridobe naklonjenost in sve­
toven sloves.

Pri izbiri oblek moramo posvetiti 
veliko pozornost barvi. P ri tem mora­
mo vedeti, da temne obleke zmerom 
narede vitkejše, svetle pa polnejšo po­
stavo. Vitkost najbolj pričarajo črne, 
temnosinje in temnozelene obleke.

Močnejšo postavo narede rdeča, 
rdečkastorjava, bela in rumenozelena 
barva.

Tudi vzorci blaga so pri izberi oble­
ke važni. Karirasto blago naredi žen­
sko debelejšo iu ga zato one. ki imajo 
močno postavo, ne bi smele nositi. 
Vzorec s podolgovatimi črtami pa na­
redi vitkejšo postavo.

Blago z velikimi vzorci in cveti bi 
morale debelejše ženske prepustiti 
vitkejšim in izbrati za svoje obleke 
rajši blago, ki je posuto z nežnimi 
cvetlicami in vzorci.

Tudi kroj je pri izbiri obleke zelo 
važen.

Katera hoče biti vitka, naj izbere 
kroj, po katerem bo imela obleka na­
vpične našive. Če pa hoče poudariti 
širok hrbet in rame, potem naj ji ši­
vilja naredi krilo tako, da bodo črte 
padale navpično, hrbet pa tako, da 
bodo padale povprek. Isto lahko do­
seže tudi, če nosi temno krilo in 
svetlo, nežno bluzo.

Tudi izrez okrog vratu je velike 
važnosti.

Visoko zapete obleke z majhnim, 
okroglim ovratnikom smejo nositi sa­
mo vitke ženske, močnim se pa bolj 
poda izrez brez ovratnika, ker zakri­
je debelost.

Lahko, nežno blago in čipke naj 
uporabljajo samo majhne, nežne žen­
ske, močnejše pa naj se jih rajši ogne­
jo, ker bi bile sicer lahko videti 
smešne.

Obleko moramo torej zmerom izbi­
rati sebi primerno. Največja napaka 
nekaterih žensk je, da si zme-om žele 
obleko, ki se poda kakšni drugi žen­
ski s čisto drugačno postavo, njim sa­
mim pa prav nič.

Dihajte pravilno
Kdor zna pravilno in globoko dihaH 

podaljšuje samemu sebi življenje, ulo- 
bolco in pravilno dihanje ie nam rej 
za vsakega človeka živlieniskovažneg* 
pomena. .

Ali ste že kdai mislili na to. zak®' 
so prebivalci mest skoraj zmerom blc* 
dični in slabo izgledaio. medtem^ ko so 
njihovi sorodniki na deželi rdečelični 
in krepki? Odgovor na to ie čisto pre­
prost. Človek ie ustvarjen 741 delo ** 
svežem zraku in soncu ne pa za delo 
v zatohlih pisarnah in pri umetni svet; 
lobi. Samo pri delu v prosti naravi 
lahko človek globoko diha in si krepi 
duha in tele. Brez gibanja in globoke­
ga dihanja mora organizem miinoosl?* 
beti in posledica tega ie prezgodni® 
staranje.

Nešteto liudi ie. ki samo zato ker s® 
premalo gibljejo na svežem zraku n® 
morejo spati in tožijo, da iih stalni? 
glava boli. Kdor namreč samo počasi 
iu z enim delom pljuč diha. nikakor 
ne more ostati zdrav.

Zato izrabite vsako minuto in liiti*? 
v naravo. Zavedajte se. da pomeni 
vdihavanje živeti izdihavati pa umre­
ti. Če hočete imeti zdravo, mladostno 
napeto polt. preživite Čim več ur n® 
zraku in med zelenjem. Z vdiha­
vanjem svežega zraka boste pomagali 
organizmu izločati strupe iz telesa i° 
se tako ognili raznim boleznim, kate- 
rim bi sicer morda zaman iskali 
vzroka.

Hodite če le mogoče vsak dan ■** 
eno uro na sprehod, a ne po mestnik 
ulicah, temveč po zelenin, pozabite na 
svoie skrbi in mislite samo na to. ka­
ko vdihavate sveži zrak. Najboljši zrak 
ie zjutraj. Izkoristite ga! Skočite ral"? 
pol ure P r e j  iz postelje, potem na si 
pot do službe podaljšajte za pol ure 
i n  hodite d o  parku. Čudili se boste, 
kako boste delazmožni odšli na delo- 
Če pa ziutrai nikakor ne morete 
na sprehod, storite to zvečer, ko 
lega mrak na zemlio. Tedaj ie zrak 
spet prečiščen in svež. Tudi sprehod 
pred spanjem ie velikega pomena, sai 
umirja živce in blagodejno utruja te­
lo. Po takšnem izpreliodu boste brez 
uspavalnih in drugih pripomočkov ta­
koi trdno zaspali.

Poleg tega. da hodite na sprehod, 
morate tudi vsak dan nekai minut te­
lovaditi. Če mislite, da ste za naporne 
telovadne vaje preslabotni, potem de- 
laite vsako iutro vsaj nekai dihalni*1 
vai pri odprtem oknu. Stopite k oknu. 
prekrižajte roke na hrbtu potem n® 
kolikor mogoče globoko vdihnite, tak? 
da se boste popolnoma zravnali. 
Vdihnite in izdihnite naimani deset­
krat. pa se boste takoi posvežili iu ne 
boste prav nič več zaspani.

Ali se znate
Izmed desetih žensk se iih gotovo 

devet pudra, izmed njih se pa samo 
ena ali kvečjemu dve v resnici znajo 
pudrati. Ženska, ki se prav pudra, ne 
sme imeti na obrazu nikakšnih lis tin  
mora biti njena koža medla kakršno 
opazimo navadno samo Pii zelo mla­
dih dekletih.

Če hočete da boste res dobro na­
pudrane in tega ne bo vsak že od da­
leč opazil potem ie nujno, da se pu­
drate na svetlobi pri oknu in pri po­
večevalnem zrcalu. Vem. da ie taksno 
zrcalo kruta preizkušnja. Da ne boste 
izgubili poguma, nai vam povem, da 
ie takšno zrcalo vaš naikritičneiši p ri­
jatelj in mu popolnoma lahko zaupate. 
Ce boste ob pogledu vani zadovoljni 
sami s seboj, potem tudi nihče drugi 
ne bo opazil na vašem obrazu nobene 
hibe.

Ziutrai se po umivanju, ko imate 
še nekoliko vlažno kožo. natrite s su­
ho kremo in nekai časa počakajte, da 
io ko/a vpije. Da ne boste pri tem po­
stali nestrpni, si medtem čistite nohte. 
Nato ves obraz in vrat popudraite z 
zelo svetlim, lahko tudi belim pudrom. 
Za to uporabljajte precej velik kos va­
te. ki io vsakokrat izmenjale. Potem

spet nekai trenutkov počakajte. Med­
tem si lahko s črtalom potegnete po 
obrvih. Potem puder, ki bo ostal pre- 
več viden in ga koža ni vsrkala, pre­
vidno z vato odstranite. Pri tem se­
veda kože ne smete drgniti. Potem 
9pet nekoliko počakajte in si medtem 
narahlo pordečite lica. Nato se znova 
napudrajte s temnejšim pudrom. ka; 
kršen se najbolj poda vaši polti. Pri 
tem ne smete pozabiti na vrati Celo 
nai ostane svetlejše, najbolj se pa na­
pudrajte Po nosu. okrog ust in okrog 
oči. Potem potegnite s ltrtačko po obr­
vih in narahlo namastite trepalnice 
7. vazelino. Zdai vzemite v roko nov?: 
čalno zrcalo, nato navadno zrcalo. Ali 
ste zadovoljni?

Čez dan se potem pudrajte z me­
šanico svetlega in temnejšega pudra 
ki ste si io sami naredili. Mesann-o 
nekai časa skrbno stresajte, da se bo 
res dobro premešala.

Na koncu nai vam še povem, da se 
rožnat puder zelo p o d a  nežni beli 
polti rjavkast pa svetlolaskam. Nikdar 
pa nikar ne zberite rumenkastega pu­
dra. ker bosle sicer videti bolni in 
vas bodo znanci nehote povpraševali, 
kako so počutite.

Če imamo v hiši bolnika
Ce nam v družini kdo zboli, mu mo­

ramo če le mogoče urediti so b o . kier 
bo sam zase. Bolniška soba mora b iu  
sončna in ne prevelika. Z oken mora­
mo sneli težke zavese, ki ne_dopušča­
jo. da bi v sobo sijalo sonce in bi pri­
hajal vanjo sveži zrak prav tako P® 
poberemo iz nie tudi vse nepotrebne 
ouraske. na katerih se tako rad nabira 
prah. Zmerom moramo bili priprav­
ljeni na to. da bomo morali sobo raz­
kužiti in uas bo pri tem vsa nepotreb­
na navlaka ovirala.

Bolnikovo posteljo odmaknemo od 
zidu. tako da pridemo lahko od vseh 
strani do bolnika. Tako bosta zdrav­
nik in bolničarka laže opravljala svoie 
odgovorno delo

Glede prehrane in nege bolnika se 
potem ravnamo kar najbolj po zdrav­
nikovih predpisih in mu skušamo tem 
boli olajšati delo. Bolnika puščamo 
tem več samega, posebno pazljivi pa 
moramo biti glede njegovih obiskov. 
Tudi v tem pogledu moramo vselej 
vprašati za svet zdravnika. Ce ie bol­
nik hudo bolan, smeio k niemu samo 
njegovi naiožti sorodniki, a še ti nai 
ga ne molijo predolgo in naj mu ne 
govoriio samo o njegovi bolezni in o 
znancih ki so imeli isto bolezen, pa 
so zaradi nje umrli. Pripovedujejo nai 
mu rajši kai veselega, kar ga bo raz­
vedrilo.

Ce ie bolnik zaradi bolezni zelo 
spremenjen v obraz, moramo na to 
obiskovalce že zunaj opozoriti. Bolnik 
ie namreč močno nezaupljiv in bo že 
po obiskovalčevem izrazu na obrazu 
dognal, da gotovo zelo slabo izgleda.

Tudi pri hrani moramo zelo paziti. 
Dieto nai vselej predpiše zdravnik in 
mi se moramo strogo držati njegovih 
navodil. Tudi če nas bolnik še tako 
lepo prosi za kakšno ied. ki mu ie 'o 
zdravnik prepovedal, mu io ne smemo 
dali. S tem lahko zakrivimo da se bo 
bolezen tako poslabšala, da bolniku 
ne bo več pomoči.

Pri negi bolnika moramo paziti na 
to da ima bolnik mir. red in snago, 
potem bo telo boiezen že ukrotilo

•  Porabiti nasveti 1
Moker klobuk ne bo izgubil oblike.

če ga nagačite z mehkim papirjem in 
posušite na primernem stojalu.

Okvire iz norav*e«a. nepobarvanega 
lesa očistite madežev in lis če iih 
zdrgnete s čislim zamaškom.

Če hočete steklenico nepredušno ia- 
preti. jo najprej zamašite z zamaškom, 
potem na kanite nani nekai voska. 7,a 
'o lahko uporabite še tako majhno 

lanke sveč.
Za snaženie nožev ie širok zamašek 

•"ogo boljši ko katera ko’ krp«. 
'd o  vam bo šlo tako hitreie in la*® 

od rok.
Ce hočete usnjene rokavice o č is ti t i

madežev, iih zdrgnite s suhimi kru­
hovimi drobtinami

Emajlirana posoda bo spet postal« 
snežnobela. če io boste odrgnili z me­
šanico soli in terpentina.
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